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Pour Hagleitner, chaque individu a la même valeur. Nous renonçons à 

une rédaction épicène uniquement dans le souci d’améliorer la lisibilité.



L’hygiène innovante.

L’hygiène au service de l’homme
La bonne hygiène n'est jamais autosuffisante mais toujours au service de l’être humain – il s'agit 

de vous et de tout votre entourage.

Imaginez des clients heureux, des partenaires satisfaits, des employés contents. Hagleitner 

se met à votre place pour répondre à vos intérêts ; nous voulons que les gens apprécient la 

propreté chez vous.

L’hygiène a trait à la santé, c'est pourquoi la désinfection de Hagleitner est certifiée et prouvée.

L’hygiène a trait à l’esthétique, c'est pourquoi les distributeurs de Hagleitner séduisent avec 

1 000 finitions différentes.

L’hygiène stimule tous les sens ; elle ne veut pas seulement être vue, mais aussi ressentie, sentie 

et touchée.

L’hygiène est éloquente : Hagleitner accumule du savoir-faire depuis sa fondation en 1971. Du 

savoir-faire à partager – aussi avec vous. Vive la Hagleitner Academy.

L’hygiène vaut toujours une histoire. Le distributeur lui-même la raconte ; il se montre 

communicatif, informe sur la consommation, le niveau de remplissage, l’état d’énergie et le 

besoin d’entretien. L’efficacité par la numérisation.

L’hygiène crée des liens. Le service crée des liens, Hagleitner fournit ce service en personne : 

sans tarder, de manière fiable, compétente et excellente.

Car la qualité ne se négocie pas, ni la durabilité :

au lieu de microplastiques, des épis de maïs pulvérisés et des noyaux d’olive concassés 

intègrent les produits de beauté. Grâce à la technique de dosage, le détergent est mélangé sur 

place, cela signifie pour le transport : jusqu’à 80 pour cent d’économies d’eau et minimisation 

des émissions de CO2. Il en est de même pour la tournée d’entretien vers le distributeur 

hygiénique : le distributeur renseigne automatiquement, par voie numérique, sur son besoin 

d’entretien, les déplacements pour rien sont du passé.

La numérisation, l’efficacité et la durabilité vont donc de pair car la qualité ne doit jamais s’arrêter.

C’est pourquoi Hagleitner recherche, développe et produit en Europe, au cœur de l’Autriche. 

C’est pourquoi Hagleitner se veut international et connecté. C'est pourquoi Hagleitner est une 

entreprise familiale, pérenne et durable pour des générations.

Hans Georg Hagleitner

Directeur général

Katharina Hagleitner

Gestion régionale

Stefanie Hagleitner

Gestion produits
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L’entreprise
Hagleitner conçoit l’hygiène : nettoyants et désinfectants, produits de 

beauté – complétés par les distributeurs, doseurs et applications. Les 

produits sont fabriqués en Autriche, à Zell am See. C'est là que se trouve 

le siège social de Hagleitner, c'est là que la recherche, le développement 

et la production ont lieu. Par ailleurs, nous avons des succursales dans 

douze pays européens, ainsi, Hagleitner est présent sur 27 sites. 

De plus, nos produits sont disponibles grâce à nos partenaires dans 63 

pays du monde.

L’offre de Hagleitner est destinée aux entreprises et établissements 

publics (en revanche, la marque « hagi » s'adresse au grand public).

Hagleitner emploie plus de 1 300 personnes.

Made in Austria
Trois domaines de fabrication sont réunis à Zell am See :

· La filière chimico-technique fabrique les produits d’hygiène. Il s’agit 
d’articles pour la désinfection et de produits médicaux. S’y ajoutent 
le savon, le gel douche, la crème et la lotion corporelle. Hagleitner 
fabrique aussi des produits nettoyants, des lessives et des détergents 
pour vaisselle destinés au secteur professionnel – sans oublier les 
parfums d’ambiance.

· La filière papier transforme le papier brut en papier hygiénique : en 
papier de toilette et en essuie-mains.

· La fabrication de distributeurs donne naissance à des produits de 
haute technologie : nos appareils fournissent de l’hygiène et des don-
nées. L’hygiène sous forme de savon, de papier, de produits de soins 
de la peau, de désinfectant, de détergent, de parfum d’ambiance. 
Les données concernent la consommation, le niveau de remplissage, 
l’état d’énergie, le besoin d’entretien. Les composants plastiques pour 
la fabrication de distributeurs sont également mis en forme sur place, 
dans l’usine de moulage par injection propre à Hagleitner, située à 25 
mètres du site d’assemblage.

Famille
Notre entreprise d’hygiène existe depuis 1971 et est toujours dirigée 

par les membres de la famille Hagleitner. Hans Georg Hagleitner a 

repris l’entreprise de son père Johann en 1988 et dirige l'entreprise 

depuis. Les filles de Hans Georg, Katharina et Stefanie, participent à la 

direction aujourd’hui : Katharina dirige la distribution en Italie, Stefanie 

est responsable de la palette de produits ainsi que de la marque grand 

public « hagi ».

Recherche et savoir-faire
Hagleitner exploite un laboratoire chimique sur place. Hagleitner 

développe les futurs appareils sur place. Hagleitner crée des applications 

numériques sur place pour rendre l’hygiène configurable et mettre les 

informations et connaissances à disposition.

Quant aux connaissances : l’Academy propre à l’entreprise organise 

des formations et des séminaires ; cette offre s’adresse aux clients et 

partenaires tout comme au personnel de l’entreprise.

hagleitner.com



 8  9

Vision & valeurs

Vision et valeurs

Qualité

Passion

Qualité, avenir, passion, tradition – et 
toujours au cœur de nos préoccupations : 
l’être humain
Les produits de Hagleitner sont « made in Austria » et répondent aux 

exigences de qualité les plus sévères. Mais pour l’entreprise, la qualité 

ne s'arrête pas au produit fini, bien au contraire : c'est là qu’elle montre 

son effet – à travers le service d’excellence. Les conseillers en hygiène 

professionnels vous épaulent dans toutes les questions relatives à 

l’hygiène. Pour que vous bénéficiez d’un suivi parfait.

Hagleitner façonne aujourd’hui l’univers de l’hygiène de demain. Forte 

de son esprit d’innovation, l’entreprise élabore des solutions d’hygiène 

durables pour l’avenir. Pour que vous ayez toujours une longueur 

d’avance en matière d’hygiène.

La passion est indispensable pour devenir le chef de file : améliorer 

l’hygiène de jour en jour – c'est le moteur et la passion de Hagleitner.

L’entreprise puise dans la tradition : Hagleitner existe depuis 1971. 

Johann et Katharina Hagleitner ont fondé l’entreprise. Aujourd’hui, la 

deuxième et la troisième génération collaborent étroitement. Hans Georg 

Hagleitner dirige l’entreprise, ses deux filles participent activement à sa 

gestion : Katharina dirige la distribution en Italie, Stefanie est responsable 

de la palette de produits ainsi que de la marque grand public « hagi ».

Avenir

Tradition
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EU Ecolabel : 
AT/030/001

Hygiène et environnement

L’hygiène a trait à la santé, il s'agit de nous, des êtres humains : une 
hygiène durable et pérenne pour des générations ; la préservation de 
l’environnement en fait donc naturellement partie.

Efficacité énergétique et énergies renou-
velables
Hagleitner concentre ses compétences au niveau du siège social à Zell 
am See ; aucune nécessité de transporter des choses de site en site. 
Trois filières de fabrication se trouvent côte à côte : l’usine pour l’hygiène 
et la désinfection, l’usine de traitement du papier, l’usine de distributeurs 
hygiéniques.

Plus de 800 panneaux photovoltaïques sont installés sur les toits de 
l’entreprise – et couvrent plus d’un tiers de son besoin en électricité par 
temps de soleil en été. Une fontaine refroidit le moule d’injection lorsque 
le boîtier du distributeur est mis en forme ; l’excès de chaleur est utilisé 
aux fins de chauffage.

Hygiène innovante verte
La préservation de l’environnement présente de nombreuses facettes : 
l’épi de maïs pulvérisé, le noyau d’olive concassé, les deux sans OGM, 
pour remplacer les microplastiques dans les produits de beauté.

La préservation de l’environnement ne s’arrête nulle part, ce qui se 
montre dans l’hygiène bâtiment : pour chaque domaine d’utilisation, il y 
a au moins un produit avec l’Ecolabel de l’UE – du nettoyant sanitaire au 
nettoyant toutes surfaces sans oublier les détergents à vitre et à vaisselle.

La préservation de l’environnement et l’innovation vont de pair : la 
technique de dosage permet par exemple de préparer le détergent sur 
place, les emballages contiennent donc jusqu’à 80 pour cent moins 
d’eau. Moins d’eau est synonyme de moins de poids pour le transport 
routier, ferroviaire et par avion ; les émissions de CO2 sont réduites au 
minimum.

Il en est de même pour le papier hygiénique : les rouleaux sont 
constitués autour d’une fine tige et enroulés de manière très compacte. 
Le même diamètre apporte ainsi quatre fois plus de feuilles. Et cette tige 
qui forme l’axe est fabriquée en plastique recyclé ; elle est retournée à 
Hagleitner et ensuite reconditionnée.

Durabilité par numérisation
Autre exemple : la tournée d’entretien vers le distributeur hygiénique – 
l’appareil informe sur son besoin d’entretien par voie numérique via le 
smartphone, plus aucun déplacement inutile.

A propos du distributeur hygiénique : une batterie comme source 
d’énergie est disponible depuis 2020, Hagleitner l’a introduite – une 
première mondiale sur le marché de l’hygiène professionnelle.

L’alimentation par bloc secteur est également possible. Autre alternative : 
l’energyBOX qui offre une capacité d’alimentation longue durée et est 
également fabriquée en plastique recyclé. A la fin de sa durée de vie, 
Hagleitner reprend également l’energyBOX et la fait recycler, le cycle 
recommence.1

Minimisation
La recharge du distributeur hygiénique est fournie en vacuumBAG, un 
sachet breveté qui se vide quasiment jusqu’à la dernière goutte ; il en 
reste juste la peau d’emballage – de quelques micromètres d’épaisseur. 
Plus d’un million de vacuumBAG trouvent place dans une benne à 
ordures normale.

Hagleitner a banni les NTA, EDTA et phosphates de tous ses produits 
concentrés et les a remplacés par des substances sans risques.

Hygiénique et écologique
Hagleitner a inventé une alternative au papier toilette humide : 
l’humidification du papier toilette sur place est hygiénique et protège 
l’environnement. La mousse est distribuée sur le papier toilette classique 
– sans microplastiques, son évacuation dans les eaux usées est sans 
risques.

Le label de qualité FSC® s’oriente sur des critères qui garantissent une 
gestion responsable des forêts. Veillez donc consciemment aux produits 
certifiés FSC®.

1 concerne l’energyBOX M et L.
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L’objectif : votre position dominante sur le marché

Numérisation
Vous proposez des produits d’avenir : les distributeurs et systèmes 

de dosage sont numériques.

Sécurité
Vos clients peuvent compter sur Hagleitner. Vous pouvez compter 

sur Hagleitner.

Assistance
Car Hagleitner vous soutient personnellement, tout comme vous 

soutenez personnellement vos clients. Cela implique aussi le 

transfert de technologies, de connaissances, de savoir-faire.

Leadership
Partageons notre passion et un objectif commun : une croissance 

annuelle à deux chiffres.

Efficacité
Les données sont sources d’efficacité et de durabilité.

Technologie
Vous avez cinq ans de longueur d’avance dans le secteur de 

l’hygiène de votre région.

Grâce aux connaissances et au savoir-faire, vous êtes à la pointe 

de la technologie.

Image de marque
Vous êtes le chef de file pour l’hygiène professionnelle dans votre région.

Vous êtes synonyme d’innovation.

Vous êtes synonyme de qualité.

Vous êtes synonyme de service.

Vous êtes synonyme d’excellence.

Vous êtes synonyme de stabilité.

Vous représentez une marque forte – avec l’exigence d’une

présence globale.

Vous représentez les solutions système numériques 360°.

Vous représentez Hagleitner.

Vous êtes notre ambassadeur de marque pour 

l’expérience client par rapport à Hagleitner.

Imaginez...

... Vous êtes 
le leader de 
votre région.
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Academy

Academy
Hygiène et savoir-faire

Un demi-siècle d’expérience dans le secteur de l’hygiène se 
partage – aussi avec vous.

A son siège social à Zell am See, Hagleitner transmet la compétence en 

matière d’hygiène professionnelle dans tous les domaines d’application. 

Dans l’Academy propre à Hagleitner, des experts certifiés proposent 

des formations relatives à différents sujets de l’hygiène : des bases 

de l’hygiène jusqu’aux possibilités juridiques en cas de sinistre dans le 

nettoyage de bâtiments en passant par la gestion de l’hygiène dans les 

établissements de santé et bien d’autres thèmes. Cette vaste offre de 

formation s'adresse aussi bien au personnel qu’aux clients et partenaires.

Le progrès vit de l’échange du savoir.

Albert Einstein

Sept salles de conférence
· Flexibilité maximale : un système de rails au plafond permet de relever 

des parois en fonction des besoin ; jusqu’à 400 personnes peuvent 
trouver place dans une salle.

· Tout numérique : les affichages interactifs remplacent les tableaux 
classiques et les tableaux blancs ; les projecteurs et écrans de projec-
tion escamotables permettent une présentation optimale même à un 
public nombreux.

Sept salles modèles pour la pratique
· Fidèles à la réalité – chaque local est dédié à un champ d’action de 

Hagleitner : sanitaires, Facility Care, santé, entretien de la maison, 
cuisine, linge, industrie.

· Normalisée : la salle modèle « Facility Care » est conforme à l’ÖNORM 
D 2040 ; ainsi, Hagleitner est en mesure de proposer sur place la 
formation de base de nettoyeur de bâtiments, la formation de net-
toyeur-désinfecteur de bâtiments agréé ainsi que le cours de maîtrise 
pour nettoyeurs de monuments, de façades et de bâtiments.

A l’instar d’un zeppelin, l’Academy s’érige sur son « socle » (l’usine pour 

l’hygiène et la désinfection). Hagleitner appelle ce complexe « terminal », 

c'est d’ici que les gens repartent vers un nouvel avenir hygiénique.
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Le monde numérique de Hagleitner

… rend l’hygiène
efficace : il suffit d’un regard sur le smartphone pour voir où il faut 
intervenir ; les trajets d’entretien et les temps de préparation inutiles 
sont du passé.

durable : le stock nécessaire est nettement mieux planifiable et 
calculable grâce à la surveillance précise de la consommation ; cela 
réduit les trajets de transport et donc les émissions de CO2.

économique : la technique de dosage innovante permet le mélange 
d’eau et de détergent dans un rapport parfait – ni l’un ni l’autre n’est 
gaspillé.

fiable : les distributeurs hygiéniques et les doseurs informent à temps 
lorsque la recharge s’épuise. Les systèmes de réserve innovants vous 
laissent encore assez de temps pour remplacer le papier, le savon et 
autres produits. L’hygiène est donc toujours garantie.

… rend l’hygiène maniable :
Plateforme d’hygiène Hagleitner : gérer et organiser les 
distributeurs, commander des produits, réserver des cours de 
formation, appeler des informations – Hagleitner met à disposition 
l’ensemble des aides numériques en ligne

Portail web HsM : gérer et évaluer les données des appareils en ligne 
– planifier l’hygiène de manière durable et efficace

Applications appareil : régler le distributeur et le doseur en fonction 
des besoins

Application scanME : scanner le code – consulter les informations 
sur les produits, appeler les fiches de données de sécurité et passer 
des commandes

Efficacité et durabilité grâce à la numérisation

L’exigence 360° de Hagleitner : étudier, développer et produire l’hygiène 

– pour le nettoyage des bâtiments, le linge, la cuisine, les sanitaires ainsi 

que la désinfection dans tous les domaines.

La désinfection et l’hygiène connectées  

dans les sanitaires pour le bâtiment

pour le lingedans la cuisine

Les données numériques 

des distributeurs réduisent le 

travail d’entretien de 25 % 

et augmentent la satisfaction 

des clients de 30 %.

Les informations numériques du 

doseur en temps réel rendent le 

nettoyage des bâtiments et les 

coûts planifiables.

Un système de dosage 

unique permet d’alimenter 

jusqu’à quatre machines à 

laver.

La vaisselle propre en 

toute sérénité, 24/7/365 

avec une application.
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Le symbole radio montre : cet appareil envoie des données.

Hagleitner senseMANAGEMENT
L’outil numérique de gestion des données des appareils et d’hygiène 

HsM permet de visualiser, de planifier et de documenter l’hygiène – où 

que vous soyez.

Tous les distributeurs XIBU hybrid et le doseur integral 2GO HsM 

transmettent par défaut les données d’utilisation au smarthphone ou 

Cela signifie pour vous

Planification et calcul fiables du besoin et du stock de produits

HsM permet de créer des statistiques de consommation individuelles : 

vous pouvez déterminer le nombre de recharges consommées sur une 

période au choix, aussi bien pour un seul distributeur que pour plusieurs 

appareils à la fois.

Utilisation efficace des ressources

Le site, le niveau de remplissage, la consommation et l’état d’énergie de 

tous les appareils connectés sont visibles d’un coup d’œil ; vous voyez 

donc immédiatement où il faut intervenir. Votre personnel peut travailler 

de manière ciblée, les trajets et les temps de préparation inutiles sont 

économisés.

Disponibilité permanente de l’hygiène

Le transfert de données de l’appareil à votre écran se fait en temps réel ; 

vous voyez donc tout de suite si la batterie, le nettoyant, le papier, le 

savon ou un autre produit est presque épuisé. Les systèmes de réserve 

innovants vous laissent alors encore assez de temps pour organiser la 

recharge.

Cela signifie pour l’environnement
Vous réduisez automatiquement les trajets de transport et donc les 

émissions de CO2, car vous êtes parfaitement informé sur votre besoin 

en produits et les recharges nécessaires.

Vous pouvez utiliser des batteries rechargeables comme source 

d’énergie car les distributeurs XIBU hybrid offrent cette option 

d’alimentation.

Vous ne gaspillez ni papier ni recharge car vos appareils disposent 

de systèmes de réserve innovants et utilisent même les quantités 

résiduelles.

Gateway via Bluetooth (voir page 26), ensuite, elles sont transférées dans 

un cloud sécurisé. Ces données peuvent être consultées en temps réel 

dans l’application Hagleitner360 sur smartphone ainsi que via le portail 

web HsM sur ordinateur portable ou PC.

Données des distribu-
teurs en temps réel

Application 
Hagleitner360

Distributeur XIBU hybrid integral 2GO HsM

Smartphone/Gateway

Portail web HsM

Plateforme d’hygiène Hagleitner

Hagleitner met à disposition l’ensemble des aides numériques sur cette 

plateforme en ligne.

Outre les sujets d'actualité en matière d’hygiène et la foire aux questions 

(FAQ), cette plateforme vous offre un accès direct à

· Hagleitner senseMANAGEMENT,
· la boutique en ligne Hagleitner,
· XIBU Designer1 ainsi que
· au site Internet de la Hagleitner Academy2.

1 voir page 23 
2 voir page 14

Plateforme d’hygiène

Application scanME

En un tour de main, vous pouvez

· appeler des informations sur les produits,
· télécharger la fiche de données de sécurité

Scanner le code-barres dans le catalogue ou le code QR sur le produit 

et toutes les informations utiles s'affichent aussitôt.

Application scanME
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Hygiène des sanitaires
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Dans les sanitaires, il y a une priorité avant tout : le papier, le savon 

etc. devraient toujours être disponibles. Pour le garantir, Hagleitner a 

développé

· une série de distributeurs hybrides,
· un outil numérique de gestion des distributeurs et des données d’hy-

giène ainsi que
· une application spécifique pour les distributeurs.

Les distributeurs XIBU hybrid ne distribuent pas seulement

· du papier toilette,
· des essuie-mains,
· du savon mousse,
· du savon crème/de la lotion pour les mains,

· du parfum d’ambiance,
· du produit de désinfection des mains,
· du produit de désinfection de la lunette des W.C.,
· du produit d’humidification du papier toilette et
· des produits de protection de la peau,

mais transmettent aussi les données d’utilisation – concernant la 

consommation, le niveau de remplissage, l’état d’énergie et le besoin 

d’entretien. Les informations peuvent être consultées sur smartphone, 

ordinateur portable ou PC en temps réel. L’application Hagleitner360 

permet la configuration individuelle des distributeurs en fonction des 

besoins.

XIBU World

Configuration des distri-
buteurs dans l’application

· Création de statistiques de consommation
· Aperçu du site, du niveau de remplissage, de l’état 

d’énergie et du besoin d’entretien d’un coup d’œil

Plus d’informations sur 
le Hagleitner senseMANAGEMENT voir page 19.

Données des distributeurs
en temps réel

Les sanitaires numériques

Application Hagleitner360

Application Hagleitner360

Les distributeurs XIBU hybrid maîtrisent le bidirectionnel : ils peuvent 

envoyer des données et recevoir des données.

Envoyer des données

Il vous suffit de consulter votre smartphone et les données de vos 

distributeurs sont disponibles : dans quel distributeur la recharge est-

elle presque épuisée ? Dans lequel la batterie ? Les distributeurs vous 

informent à temps lorsqu’il faut intervenir. Les systèmes de réserve 

innovants vous laissent encore assez de temps pour remplacer le papier, 

le savon et autres ; donc l’hygiène est toujours garantie. Par ailleurs, le 

système vous permet de travailler de manière ciblée : les déplacements 

pour l’entretien et les temps de préparation inutiles sont du passé.

Recevoir des données

Le distributeur doit-il distribuer les essuie-mains rapidement ou 

lentement ? Du parfum d’ambiance en fonction des heures d’ouverture 

ou par détection de présence ? Trois millilitres de désinfection des mains 

ou une quantité individuelle adaptée à vos besoins ? La configuration des 

distributeurs se fait en fonction des besoins via le smartphone.

Application Hagleitner360 Portail web HsM

Smartphone/Gateway
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XIBU Designer

XIBU Designer

L’hygiène ne devrait pas s’imposer mais plutôt inviter – attirer, plaire, se 

rajouter. Hagleitner vous offre un outil unique en son genre pour y arriver : 

le XIBU Designer.

www.xibudesigner.com 

La façade du distributeur est disponible en deux couleurs : blanc et noir. 

Les parties latérales de chaque distributeur XIBU peuvent être adaptées 

selon une vaste palette, plus de 1 000 options sont au choix.

Les parties latérales sont disponibles avec peinture uniforme mate en 

213 différentes couleurs RAL ou alternativement avec plus de 800 motifs 

(impression hydrographique) – du dessin léopard au bois de noyer en 

passant par le marbre vert ou le motif de camouflage : il n’y a guère de 

motif non disponible.

Sur www.xibudesigner.com, les distributeurs peuvent être configurés en 

quelques clics.

Sélectionner une finition et regarder le distributeur directement 
dans les sanitaires modèle

Vos sanitaires sont-ils conçus plutôt dans des couleurs claires 

ou sombres ? Se trouvent-ils dans un hôtel, un restaurant ou un 

établissement de santé ?

Les prévisualisations vous aident à mieux imaginer votre look de 

distributeur sélectionné dans vos propres sanitaires.

Le papier et la mousse sont distribuées mécaniquement.
· distribution manuelle
· niveau de remplissage optique
· fonctionnement sans courant
· façade du distributeur disponible en blanc et en noir

Distribution de mousse, de crème, de parfum, de désinfectant ou de 
papier sans contact – et transfert des données.
· distribution sans contact
· consultation numérique des informations sur le niveau de remplissage, 

la consommation et l’état d’énergie
· alimentation électrique au choix par batterie, energyBOX ou 

adaptateur secteur
· configuration des distributeurs en fonction des besoins dans 

l’application Hagleitner360
· façade du distributeur disponible en blanc et en noir

Mode de fonctionnement – « analog » ou « hybrid »

XIBU hybrid invisible – sans contact & invisible
Montage derrière les miroirs ou parois ∙ Montage dans des armoires de toilette (à miroir)

analog hybrid

Les distributeurs XIBU hybrid peuvent aussi disparaître derrière des 

miroirs ou parois ou dans des armoires de toilette (à miroir) si vous le 

souhaitez.

Deux variantes d’installation technique permettent des solutions 

individuelles. (voir page 40)
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Alimentation électrique

energyBOX S
Réf. art. 4111209200

powerPACK ADAPTER hybrid
Réf. art. 4111208300

· adaptateur secteur

powerPACK ex
Réf. art. 4111202400

· bloc secteur apparent pour powerPACK ADAPTER
hybrid

· longueur de câble : 150 cm

powerPACK in
Réf. art. 4111203100

· bloc secteur encastrable pour powerPACK ADAPTER
hybrid

· pour montage dans une boîte d’encastrement pour 
parois creuses 68 (diamètre minimal)

· longueur de câble : 40 cm 

SET powerSTATION
Réf. art. 4111209350

· module chargeur principal pour la batterie rechargePOWER hybrid
· avec bloc secteur powerPACK ex
· deux emplacements pour la batterie rechargePOWER hybrid
· avec affichage d’état et de charge à LED
· possibilité de raccorder jusqu’à trois modules d’extension

powerPACK CABLE hybrid
Réf. art. 4111210300

· câble d'adaptateur secteur pour XIBU TISSUEPAPER 
hybrid

· uniquement en association avec powerPACK in

powerSTATION extension
Réf. art. 4111208600

· module d'extension pour powerSTATION
· avec câble de raccordement
· deux emplacements pour la batterie rechargePOWER hybrid
· avec affichage d’état et de charge à LED
· trois modules au maximum peuvent être raccordés à un module principal

(huit emplacements de charge max. au total)

powerPACK extension
Réf. art. 4111206500

· câble de rallonge de 1,5 m
· convient aux powerPACK in et powerPACK ex

energyBOX M
Réf. art. 4111208800

· en matériaux recyclés

energyBOX L
Réf. art. 4111208100

· en matériaux recyclés

energyBOX

Batterie et station de charge

Raccordement 
secteur

Type d’énergie

energyBOX

Courant :
powerPACK

Batterie 

Station de charge 
pour batterie

Extension de station de 
charge pour batterie

Distributeurs de liquide hybrid

Y combiCABLE
Réf. art. 4111204600

· câble de courant – alimente les distributeurs XIBU XL 
FLUID hybrid montés en série en électricité

· Le câble est raccordé au premier distributeur pour le 
raccordement à l'alimentation électrique au moyen 
d’un bloc d'alimentation 12 V.

Les distributeurs XIBU hybrid peuvent être alimentés en énergie de trois 

différentes façons :

· par l’energybox,
· par batterie rechargeable et
· par adaptateur secteur.

L’energyBOX, fabriquée en matériaux recyclés, est une source 

d’énergie puissante qui alimente le distributeur en courant pendant une 

longue période. À la fin de sa vie, Hagleitner reprend l’energyBOX et la 

reconditionne écologiquement.

L’adaptateur secteur powerPACK ADAPTER hybrid et le bloc secteur 

apparent powerPACK ex ou encastrable powerPACK in permettent de 

raccorder le distributeur directement au réseau d’électricité existant.

Jusqu’à deux batteries rechargePOWER hybrid peuvent être 

chargées dans le chargeur powerSTATION, la powerSTATION extension 

permet une extension jusqu’à huit unités de charge de batterie.
powerPACK BOX

Réf. art. 4111204700

· bloc d’alimentation pour le raccordement électrique 
des distributeurs XIBU

· pour l’utilisation simultanée de plusieurs doseurs à 
haute fréquence

· La connexion entre l’alimentation électrique et le distri-
buteur doit être installée par un électricien.

rechargePOWER hybrid
Réf. art. 4111208700

· batterie Li-ion avec affichage intégré de la capacité
· compacte et rechargeable

energyBOX L energyBOX M

powerPACK ADAPTER hybrid

(plus powerPACK in ou ex)

powerPACK CABLE hybrid

(plus powerPACK in)

rechargePOWER hybrid

powerSTATION

powerSTATION extension

energyBOX S

Distributeur 
d’essuie-mains

Distributeur de 
papier toilette

XIBU TOWEL hybrid XIBU TISSUEPAPER 
hybrid

FOAM

DISINFECT DISINFECT 
GEL

FLUID

SEAT 
DISINFECT

XL FLUID

CARE MOUSSE AIRFRESH
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Gateway

HsM gatewayLAN 
H × L × P : 9,5 × 9,5 × 3,8 cm Réf. art. 4131400400

· routeur pour le transfert de données
· fournit des données de tous les appareils numériques situés à l’inté-

rieur de la portée 24/7
· intégration aisée dans le réseau LAN ou 

WiFi existant
· reçoit les données des appareils via BLE
· transmet les données des appareils reçues au cloud
· configurable via l’application Hagleitner360
· avec câble secteur et câble LAN (longueur de câble resp. 80 cm)

HsM gatewaySIM 
H × L × P : 28,5 × 12 × 2,5 cm Réf. art. 4131400500

· routeur pour le transfert de données
· fournit des données de tous les distributeurs et doseurs numériques 

situés à l’intérieur de la portée 24/7
· peut fonctionner en mode carte SIM sans connexion 

au réseau
· fonctionnement via réseau LAN ou WiFi possible en option
· reçoit les données du distributeur via BLE
· transmet les données du distributeur reçues au cloud
· avec bloc d’alimentation (longueur de câble : 100 cm)
· carte SIM non fournie (format nécessaire : carte micro SIM)

Données en temps réel 24/7
Les appareils numériques envoient les données d’utilisation concernant 

la consommation, le niveau de remplissage et l’état d’énergie à un cloud 

sécurisé. Lorsqu’un appareil est connecté au Gateway, le transfert de 

données se fait en temps réel. Les informations peuvent être consultées 

sur smartphone avec l’application Hagleitner360 et en ligne sur tablette, 

ordinateur portable ou PC dans le portail web HsM. Ceci fait de l’hygiène 

un paramètre planifiable et documentable. Un rouleau – 
quatre fois plus de papier
Un rouleau de papier toilette Hagleitner contient quatre 

fois plus de papier qu’un rouleau classique ; cela est 

dû à son axe unique : une fine tige en plastique. Grâce 

à sa grande quantité de papier, il est particulièrement 

écologique – le volume de transport et les émissions 

de CO₂ y associées sont réduits. Son matériau est 

également durable :

Du recyclé au lieu de 
plastique neuf
Hagleitner utilise du plastique recyclé, non seulement 

pour la fabrication des tiges en plastique pour les 

rouleaux de papier toilette et d’essuie-mains mais 

aussi pour les Energybox destinés aux distributeurs 

hygiéniques hybrides. Si un rouleau est fini ou si la 

durée de vie de l’EnergyBOX est arrivée à terme, 

Hagleitner reprendra ces deux produits et le cycle de 

recyclage recommence.

95 pour cent moins 
de déchets
Les recharges de désinfectant, de savon et de lotion de 

Hagleitner sont fournies dans la pochette vacuumBAG 

brevetée et primée. Une telle pochette sous vide est 

60 pour cent plus légère que les recharges classiques. 

Sa peau d’emballage ne mesure que quelques 

micromètres d’épaisseur et pèse seulement 21 

grammes. La pochette sous vide vacuumBAG réduit 

son volume jusqu’à environ dix pour cent pendant la 

consommation de son contenu qui se vide à 100 %. 

De cette manière, plus d’un million de vacuumBAG 

rentrent dans une benne à ordures standard. Vous 

avez donc 95 pour cent moins de déchets qu’avec 

des produits comparables. Par ailleurs, les vacuumBAG 

peuvent être triés par type pour l’élimination.

Les sanitaires durables
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XIBU TOWEL analog white 
H × L × P : 42,1 × 33,3 × 22,9 cm Réf. art. 4110221750

* convient aussi pour le distributeur de papier toilette LUNA

* convient aussi pour le XIBU sense/touch TOWEL

XIBU TOWEL analog black 
H × L × P : 42,1 × 33,3 × 22,9 cm Réf. art. 4110221767

XIBU TOWEL hybrid white 
H × L × P : 42,1 × 33,3 × 22,9 cm Réf. art. 4110203950

XIBU TOWEL hybrid black 
H × L × P : 42,1 × 33,3 × 22,9 cm Réf. art. 4110203967

XIBU TOWEL hybrid 
· distributeur d’essuie-mains en papier
· distribution de prédécoupes de papier sans contact
· système à deux rouleaux
· glissement automatique du 2e rouleau
· commutation automatique sur distribution manuelle lorsque la source 

d’énergie est épuisée
· envoie des données de fonctionnement – même en cas de mode 

manuel
· temporisation réglable via l’application Hagleitner360 – 

consommation de papier réglable
· alimentation électrique au choix par l’energyBOX L, par batterie rechar-

geable ou par adaptateur secteur (voir page 24 à 25)
· indicateur de niveau électronique – lampe clignotante LED
· verrouillable

XIBU TOWEL analog
· distributeur d’essuie-mains en papier
· distribution de prédécoupes de papier
· système à deux rouleaux
· glissement automatique du 2e rouleau
· sortie de papier réglée
· niveau de remplissage optique
· verrouillable

Recharges

Recharges

XIBU TISSUEPAPER hybrid 
· distributeur de papier toilette 
· système à deux rouleaux
· Une recharge remplace jusqu’à 8 rouleaux de papier toilette classiques.
· glissement automatique du 2e rouleau
· avec un frein de déroulement pour une utilisation économique des feuilles
· envoie des données de fonctionnement
· alimentation électrique au choix par l’energyBOX S ou 

l’adaptateur secteur (voir page 24 à 25)
· Verrouillable

XIBU TISSUEPAPER analog
· distributeur de papier toilette 
· système à deux rouleaux
· Une recharge remplace jusqu’à 8 rouleaux de papier toilette classiques.
· glissement automatique du 2e rouleau
· avec un frein de déroulement pour une utilisation économique des feuilles
· verrouillable

XIBU TISSUEPAPER hybrid white 
H × L × P : 32,6 × 16,3 × 17,5 cm Réf. art. 4110102450

XIBU TISSUEPAPER hybrid black 
H × L × P : 32,6 × 16,3 × 17,5 cm Réf. art. 4110102467

XIBU TISSUEPAPER analog white 
H × L × P : 32,6 × 16,3 × 17,5 cm Réf. art. 4110102350

XIBU TISSUEPAPER analog black 
H × L × P : 32,6 × 16,3 × 17,5 cm Réf. art. 4110102367

Distributeurs de papier toilette XIBU Distributeurs d’essuie-mains XIBU

multiROLL papier hygiénique Z4*
425 feuilles/rouleau Réf. art. 4110801400

· papier toilette
· qualité cellulose 4 plis
· collé
· micro gaufré avec label de qualité
· blanc pur
· particulièrement doux
· 32 rouleaux/carton

multiROLL papier hygiénique B2*
850 feuilles/rouleau Réf. art. 4110801500

· papier toilette
· qualité recyclée 2 plis
· collé avec coloration bleue
· micro gaufré avec label de qualité
· blanc
· 32 rouleaux/carton

multiROLL papier hygiénique V3*
560 feuilles/rouleau Réf. art. 4110801300

· papier toilette
· qualité cellulose et 

recyclée 3 plis
· collé
· micro gaufré avec label de qualité
· blanc pur
· particulièrement doux
· 32 rouleaux/carton

multiROLL papier hygiénique W2*
950 feuilles/rouleau Réf. art. 4110800900

· papier toilette
· qualité recyclée 2 plis
· non collé
· motif gaufré
· blanc
· 42 rouleaux/carton

multiROLL papier essuie-mains X3.2
120 mètres/rouleau Réf. art. 4110901600

· essuie-mains en papier
· qualité cellulose 3 plis
· collé
· gaufrage avec label de qualité
· blanc pur
· particulièrement absorbant et doux
· 5 rouleaux/carton

multiROLL papier essuie-mains XB2*
140 mètres/rouleau Réf. art. 4110901000

· essuie-mains en papier
· qualité recyclée 2 plis
· collé
· gaufrage avec label de qualité
· bleu
· 5 rouleaux/carton

multiROLL papier essuie-mains X2*
152 mètres/rouleau Réf. art. 4110900900

· essuie-mains en papier
· qualité recyclée 2 plis
· collé
· gaufrage avec label de qualité
· blanc
· particulièrement absorbant
· 5 rouleaux/carton

multiROLL papier essuie-mains X2.2
190 mètres/rouleau Réf. art. 4110901500

· essuie-mains en papier
· qualité cellulose et 

recyclée 2 plis
· collé
· gaufrage avec label de qualité
· blanc pur
· 5 rouleaux/carton

multiROLL papier essuie-mains X1*
195 mètres/rouleau Réf. art. 4110901100

· essuie-mains en papier
· qualité recyclée 1 pli
· gaufrage avec label de qualité
· blanc
· 5 rouleaux/carton

H
yg

iè
ne

 d
es

 s
an

ita
ire

s



 30  31

handCREAM PURE

handPROTECT PURE

creamSOAP PREMIUM

Distributeurs de savon mousse XIBU Distributeurs de crème XIBU

Recharges

Recharges

XIBU FOAM hybrid white 
H × L × P : 25,3 × 13,2 × 12,6 cm Réf. art. 4110220850

XIBU FLUID hybrid white 
H × L × P : 25,3 × 13,2 × 12,6 cm Réf. art. 4110221050

XIBU FOAM analog white 
H × L × P :  27,4 × 13,2 × 13 cm Réf. art. 4110220950

XIBU FOAM hybrid black 
H × L × P : 25,3 × 13,2 × 12,6 cm Réf. art. 4110220867

XIBU FLUID hybrid black 
H × L × P : 25,3 × 13,2 × 12,6 cm Réf. art. 4110221067

XIBU FOAM analog black 
H × L × P :   27,4 × 13,2 × 13 cm Réf. art. 4110220967

foamSOAP PREMIUM*
6 × 600ml Réf. art. 4110705403

· savon pour les mains
· idéal pour les personnes allergiques – label ECARF
· savon de luxe très économique
· spécialement adapté aux peaux sensibles et sèches
· nettoyage excellent, laisse une sensation veloutée sur 

la peau
· parfum vivifiant à la fleur d’oranger

foamSOAP PURE
6 × 600 ml Réf. art. 4110708003

· savon pour les mains
· idéal pour les personnes allergiques – label ECARF
· sans parfum ni colorants
· savon particulièrement doux pour les peaux sensibles 

et sèches
· de haute qualité et économique
· idéal pour la cuisine dans l’hôtellerie & la gastronomie, 

ainsi que pour l’industrie agroalimentaire
· excellentes performances de nettoyage

* convient aussi pour le distributeur de SAVON mousse LUNA

foamSOAP*
6 × 600 ml Réf. art. 4110701503

· savon pour les mains
· formation d’une mousse onctueuse
· spécialement adapté aux peaux sensibles et sèches
· laisse des mains propres et une peau veloutée  
· parfum vivifiant de fruits exotiques

septDES FOAM
6 × 600 ml Réf. art. 4110708703

35 × 50ml Réf. art. 4120102209

· mousse désinfectante
· sans alcool, pour les mains et le corps
· Vous trouverez la description détaillée du produit 

page 99.

septDES FOAMSOAP
6 × 600ml Réf. art. 4110709603

· savon mousse désinfectant
· Sans alcool
· Vous trouverez la description détaillée du produit 

page 99.

Supports pour étiquettes pour 
XIBU FOAM hybrid et XIBU FLUID hybrid

Étiquettes pour XIBU FLUID hybrid

Étiquettes pour XIBU FOAM hybrid

XIBU CAP white
H × L × P : 11,4 × 4,8 × 1,7 cm Réf. art. 4111209150

XIBU CAP black
H × L × P : 11,4 × 4,8 × 1,7 cm Réf. art. 4111209167

CAP LABEL
septDES FOAM

Réf. art. 4111209900

CAP LABEL
handCREAM PURE

Réf. art. 4111209700

CAP LABEL
creamSOAP PREMIUM

Réf. art. 4111209800

CAP LABEL
septDES FOAMSOAP

Réf. art. 4111210000

CAP LABEL
handPROTECT PURE

Réf. art. 4111210100

XIBU FOAM hybrid 
· distributeur de savon mousse
· distribution sans contact
· compartiment de réserve
· recharge simple et sûre du distributeur grâce au guidage innovant 

vacuumBAG
· unité hermétique comprenant la réserve et la recharge
· envoie des données de fonctionnement
· dose distribuée réglable via l’application Hagleitner360
· alimentation électrique au choix via l’energyBOX M, la batterie rechar-

geable ou l’adaptateur réseau (voir page 24 à 25)
· indicateur de niveau électronique – lampe clignotante LED
· verrouillable

XIBU FLUID hybrid 
· Distributeur de crème
· distribution sans contact
· compartiment de réserve
· recharge simple et sûre du distributeur grâce au guidage innovant 

vacuumBAG
· unité hermétique comprenant la réserve et la recharge
· envoie des données de fonctionnement
· dose distribuée réglable via l’application Hagleitner360
· alimentation électrique au choix via l’energyBOX M, la batterie rechar-

geable ou l’adaptateur réseau (voir page 24 à 25)
· indicateur de niveau électronique – lampe clignotante LED
· verrouillable

XIBU FOAM analog
· distributeur de savon mousse
· distribution manuelle
· compartiment de réserve
· recharge simple et sûre du distributeur grâce au guidage innovant 

vacuumBAG
· unité hermétique comprenant la réserve et la recharge
· commande possible par le coude
· dose distribuée réglable avec la clé XIBU
· niveau de remplissage optique
· verrouillable

handPROTECT PURE
6 × 750 ml Réf. art. 4110710005
· lotion protectrice pour la peau
· sans silicone, sans savon, sans colorant, sans parfum et 

sans parabène
· rapidement absorbé, excellentes propriétés de soin
· laisse sur la peau un film de protection efficace, particu-

lièrement résistant à l’eau et de longue durée, qui protège 
également lors du port de gants

· pH neutre, testé dermatologiquement
· prévient les irritations de la peau et les mains gercées

creamSOAP PREMIUM*
6 × 450 ml Réf. art. 4110709701
· savon pour les mains
· sans silicone et sans parabène
· visqueux et de haute qualité, pour les encrassements 

légers à moyens ou variables
· produit une mousse onctueuse et laisse des mains 

propres et soignées
· hydratant et conforme aux standards de l’IFRA
· pH neutre, testé dermatologiquement
· parfum floral subtil

handCREAM PURE
6 × 450 ml Réf. art. 4110710101
· crème pour les mains
· avec aloe vera et beurre de karité
· sans silicone, sans parabène, sans savon, sans colorant 

et sans parfum
· hydratante – pour des mains soignées et douces comme 

du velours
· est absorbée rapidement et sans résidus – l’équilibre 

naturel de la peau est maintenu
· effet nourrissant et apaisant
· testée dermatologiquement

XIBU CAP
· support pour étiquettes
· informe sur la recharge (nom du produit, temps d’action, autres

Instructions d’utilisation)
· étiquettes CAP LABEL adéquates disponibles

* convient aussi pour le distributeur de savon LUNA
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+ 40 %

Diffuseurs de parfum d’ambiance XIBU

Recharges – parfums d’ambiance sans gaz à effet de serre

Socle pour XIBU AIRFRESH hybrid

Recharges Option pour XIBU PAPERBOX

XIBU AIRFRESH hybrid white 
H × L × P : 22,6 × 13,2 × 9,7 cm Réf. art. 4110221650

XIBU AIRFRESH mobile white
H × L × P : 22,3 × 12,2 × 8,8 cm Réf. art. 4111202361

XIBU AIRFRESH hybrid black 
H × L × P : 22,6 × 13,2 × 9,7 cm Réf. art. 4110221667

XIBU AIRFRESH mobile black
H × L × P : 22,3 × 12,2 × 8,8 cm Réf. art. 4111202362

airFRESH GREEN*
8 × 290 ml Réf. art. 4110700306

· parfum de printemps – fleuraison douce et vivifiante

airFRESH zenGARDEN*
8 × 290 ml Réf. art. 4110709806

· parfum agréable aux fragrances du cèdre de l’Himalaya, de 
la rose et de la bergamote

· un arôme reposant qui invite à rester

airFRESH whiteMUSK*
8 × 290 ml Réf. art. 4110708206

· parfum d’ambiance chaleureux et noble aux notes florales 
et orientales

· pour des moments de détente et de bien-être
· un parfum apaisant synonyme de bien-être pur

airFRESH greenTEA*
8 × 290 ml Réf. art. 4110708306

· parfum floral frais
· apporte une sensation d’ordre et de propreté
· les notes délicates vous offrent des moments de détente et 

de bien-être

airFRESH SPICE*
8 × 290 ml Réf. art. 4110704106

· parfum relaxant et apaisant aux arômes d’un jardin d’herbes 
aromatiques 

airFRESH BLUE*
8 × 290 ml Réf. art. 4110700606

· parfum d’hiver – fraîcheur et eau pure

airFRESH RED*
8 × 290 ml Réf. art. 4110700506

· parfum d’automne – récolte parfumée, fruits mûrs

airFRESH NEW YELLOW*
8 × 290 ml Réf. art. 4110710206

· parfum d’été – frais et léger
· aux notes d'agrumes et de lavande

Poubelles XIBU
Les poubelles de la série XIBU ont une capacité de 45 l. Le corps 

compact est fait en plastique résistant aux chocs. L’ouverture à fente 

est masquée, le couvercle contient un compartiment de réserve pour un 

rouleau de sacs poubelle. Les poubelles peuvent être placées à même le 

sol ou être montées au mur.

XIBU PAPERBOX vacuum hybrid 
· poubelle
· Équipée de la technologie à vide – pour 40 pour cent plus de volume 

de déchets ; la technologie à vide fonctionne au choix avec le power-
PACK ex, le powerPACK in ou 6 piles de type D.

· Envoie des données de fonctionnement parle le capteur de niveau de 
remplissage LEVEL UNIT hybrid ; le LEVEL UNIT hybrid est alimenté en 
énergie par l’energyBOX S.

XIBU PAPERBOX 
· peut être intégrée dans les sanitaires numériques grâce à l’option 

add hybrid for PAPERBOX

XIBU PAPERBOX vacuum hybrid white 
H × L × P : 70 × 34 × 23,7  cm Réf. art. 4110224350

XIBU PAPERBOX white
H × L × P : 70 × 34 × 23,7  cm Réf. art. 4110223361

XIBU PAPERBOX vacuum hybrid black 
H × L × P : 70 × 34 × 23,7  cm Réf. art. 4110224362

XIBU PAPERBOX black
H × L × P : 70 × 34 × 23,7  cm Réf. art. 4110223362

add hybrid for PAPERBOX 
Réf. art. 4111210750

· Grâce au capteur de niveau de remplissage innovant LEVEL UNIT 
hybrid, les données de fonctionnement sont transférées à l’application 
Hagleitner360 et au portail HsM.

· Le LEVEL UNIT hybrid est alimenté en énergie via l’energyBOX S.

Sac poubelles XIBU 45 l
6 x 25 unités Réf. art. 4111101000

· sac poubelle avec un tirant pratique
· pour XIBU PAPERBOX et XIBU PAPERBOX vacuum hybrid
· capacité de 45 l
· 50 × 74 cm
· blanc/résistant à la déchirure

Fonctionnement de la technologie à vide

Grâce à la technologie à vide, le sac poubelle est aspiré contre la 

paroi intérieure de la poubelle ce qui optimise le volume de déchets et 

augmente le volume de remplissage de 40%.

XIBU AIRFRESH hybrid 
· diffuseur de parfum d’ambiance
· diffusion de parfum à intervalles fixes et/ou en fonction de la détection 

de présence
· ouverture du couvercle à une main
· recharges sans gaz à effet de serre
· envoie des données de fonctionnement
· programmable individuellement (par ex. en fonction des heures d’ou-

verture) via 
l’application Hagleitner360

· alimentation électrique au choix via l’energyBOX M, la batterie rechar-
geable ou l’adaptateur réseau (voir page 24 à 25)

· indicateur de niveau électronique – lampe clignotante LED
· verrouillable

XIBU AIRFRESH mobile
· socle pour le diffuseur de parfum d’ambiance
· rend le diffuseur mobile et flexible dans son utilisation

airFRESH fourSEASONS*
8 × 290 ml Réf. art. 4110700706

· un pot-pourri des parfums d’ambiance de haute qua-
lité airFRESH GREEN, NEW YELLOW, RED et BLUE

airFRESH WELLNESS*
8 × 290 ml Réf. art. 4110709906

· un mélange idéal de 4×2 parfums d’ambiance 
de haute qualité SPICE, greenTEA, whiteMUSK et 
zenGARDEN

* convient aussi pour les diffuseurs LUNA airFRESH et XIBU senseFRESHAIR
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Distributeurs de désinfectant pour les mains XIBU Distributeurs de désinfectant pour les mains XIBU

Recharges

Options

XIBU DISINFECT hybrid white 
H × L × P : 25,3 × 13,2 × 12,6 cm Réf. art. 4110601750

septLIQUID SENSITIVE
6 × 700  ml Réf. art. 4110705804

· désinfectant pour les mains
· à base d’alcool, prêt à l’emploi
· Vous trouverez la description détaillée du produit 

page 99.

septLIQUID SENSITIVE
20 × 150 ml Réf. art. 4120101012 septDES GEL

6 × 700 ml Réf. art. 4110710804

· gel de désinfection des mains
· à base d’alcool, prêt à l’emploi
· Vous trouverez la description détaillée du produit 

page 99.

septDES GEL
30 × 50 ml Réf. art. 4120101909

septLIQUID PLUS
6 × 700  ml Réf. art. 4110704603

· désinfectant pour les mains
· à base d’alcool, prêt à l’emploi
· Vous trouverez la description détaillée du produit 

page 99.

XIBU DISINFECT hybrid black 
H × L × P : 25,3 × 13,2 × 12,6 cm Réf. art. 4110601767

XIBU DISINFECT hybrid 
· distributeur pour désinfection des mains
· distribution sans contact
· compartiment de réserve
· recharge simple et sûre du distributeur grâce au guidage innovant 

vacuumBAG
· unité hermétique comprenant la réserve et la recharge
· indicateur de niveau électronique – lampe clignotante LED
· envoie des données de fonctionnement
· dose distribuée réglable via l’application Hagleitner360
· alimentation électrique au choix via l’energyBOX M, la batterie rechar-

geable ou l’adaptateur réseau (voir page 24 à 25)
· verrouillable
· avec XIBU CAP et CAP LABEL

XIBU WALL disinfect
H × L × P : 19,6 × 10,8 × 12,3cm Réf. art. 4111211550

XIBU WALL
· récipient anti-goutte pour le distributeur XIBU DISINFECT hybrid
· pour montage mural
· protège les sols des gouttes de désinfectant qui coulent des mains

XIBU WALL black
H × L × P : 19,6 × 10,8 × 12,3cm Réf. art. 4111211467

Options d'installation

XIBU DISINFECT GEL hybrid black 
H × L × P : 25,3 × 13,2 × 12,6 cm Réf. art. 4110602267

XIBU DISINFECT GEL hybrid white 
H × L × P : 25,3 × 13,2 × 12,6 cm Réf. art. 4110602250

XIBU DISINFECT GEL hybrid 
· distributeur pour désinfection des mains
· distribution sans contact
· compartiment de réserve
· recharge simple et sûre du distributeur grâce au guidage innovant 

vacuumBAG
· unité hermétique comprenant la réserve et la recharge
· indicateur de niveau électronique – lampe clignotante LED
· envoie des données de fonctionnement
· dose distribuée réglable via l’application Hagleitner360
· alimentation électrique au choix via l’energyBOX M, la batterie rechar-

geable ou l’adaptateur réseau (voir page 24 à 25)
· verrouillable
· avec XIBU CAP et CAP LABEL

Recharges ... aussi à emporter... aussi à emporter

Clip de montage bleu
1 unité Réf. art. 4111200800

· clip de montage 
· Il permet la fixation des distributeurs XIBU FOAM hybid, XIBU DISIN-

FECT hybrid et 
XIBU DISINFECT GEL hybrid sur le chariot de nettoyage.

XIBU TABLE hybrid new
· pied de table avec récipient anti-goutte intégré
· pour XIBU DISINFECT hybrid, XIBU DISINFECT GEL hybrid et 

XIBU FOAM hybrid
· utilisation polyvalente (pour les réceptions, les guichets de banque, les 

salles d'attente, les cabinets médicaux etc.)

XIBU TABLE hybrid new white
H × L × P : 42,3 × 15,5 × 21  cm Réf. art. 4111211650

XIBU TABLE hybrid new black
H × L × P : 42,3 × 15,5 × 21  cm Réf. art. 4111211667

SET XIBU FLOOR new
· pied support avec récipient anti-goutte intégré
· pour XIBU DISINFECT hybrid, XIBU DISINFECT GEL hybrid et 

XIBU FOAM hybrid
· utilisation polyvalente (pour les zones d’accueil de restaurants, hôtels, 

EHPAD, établissements publics, banques, centres d’événements etc.)

SET XIBU FLOOR new white
H × L × P : 130 × 38,8 × 37,9  cm Réf. art. 4111221950

SET XIBU FLOOR new black
H × L × P : 130 × 38,8 × 37,9  cm Réf. art. 4111221967

H
yg

iè
ne

 d
es

 s
an

ita
ire

s



 36  37

pH

7,5

pH

7,5

XIBU CARE MOUSSE hybrid white 
H × L × P : 25,3 × 13,2 × 12,6 cm Réf. art. 4110221550

XIBU CARE MOUSSE hybrid black 
H × L × P : 25,3 × 13,2 × 12,6 cm Réf. art. 4110221567

XIBU CARE MOUSSE hybrid 
· distributeur de mousse pour l’humidification du papier toilette
· distribution sans contact
· compartiment de réserve
· recharge simple et sûre du distributeur grâce au guidage innovant 

vacuumBAG
· unité hermétique comprenant la réserve et la recharge
· envoie des données de fonctionnement
· dose distribuée réglable via l’application Hagleitner360
· alimentation électrique au choix via l’energyBOX M, la batterie rechar-

geable ou l’adaptateur réseau (voir page 24 à 25)
· indicateur de niveau électronique – lampe clignotante LED
· verrouillable

Recharge ... aussi à emporter

careMOUSSE
6 × 300  ml Réf. art. 4110708501

· alternative écologique au papier humide 
· mousse nettoyante pour l’humidification du papier toilette d’usage
· particulièrement hydratant grâce à l’aloe vera
· laisse une sensation de propreté sur la peau
· testée dermatologiquement

careMOUSSE
35 × 50  ml Réf. art. 4120102009

Supports pour étiquettes et étiquette

Supports pour étiquettes et étiquette

Recharge ... aussi à emporter

XIBU SEAT DISINFECT hybrid white 
H × L × P : 25,3 × 13,2 × 12,6 cm Réf. art. 4110221350

XIBU SEAT DISINFECT analog white 
H × L × P : 27,4 × 13,2 × 13 cm Réf. art. 4110221450

wcDISINFECT
6 × 300  ml Réf. art. 4110707901

· mousse désinfectante pour lunettes de W.C.
· prête à l’emploi, sans alcool – pour les surfaces sensibles
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 95.

wcDISINFECT
35 × 50  ml Réf. art. 4120102109

XIBU SEAT DISINFECT hybrid black 
H × L × P : 25,3 × 13,2 × 12,6 cm Réf. art. 4110221367

XIBU SEAT DISINFECT analog black 
H × L × P : 27,4 × 13,2 × 13 cm Réf. art. 4110221467

XIBU SEAT DISINFECT hybrid 
· distributeur de mousse désinfectante pour lunettes de W.C.
· distribution sans contact
· compartiment de réserve
· recharge simple et sûre du distributeur grâce au guidage innovant 

vacuumBAG
· unité hermétique comprenant la réserve et la recharge
· envoie des données de fonctionnement
· dose distribuée réglable via l’application Hagleitner360
· alimentation électrique au choix via l’energyBOX M, la batterie rechar-

geable ou l’adaptateur réseau (voir page 24 à 25)
· indicateur de niveau électronique – lampe clignotante LED
· verrouillable

XIBU SEAT DISINFECT analog 
· distributeur de mousse désinfectante pour lunettes de W.C.
· distribution manuelle
· commande possible par le coude
· compartiment de réserve
· recharge simple et sûre du distributeur grâce au guidage innovant 

vacuumBAG
· dose distribuée réglable avec la clé XIBU
· niveau de remplissage optique
· verrouillable

XIBU CAP disinfect
H × L × P : 11,4 × 4,8 × 1,7 cm Réf. art. 4111210250

XIBU CAP white
H × L × P : 11,4 × 4,8 × 1,7 cm Réf. art. 4111209150

XIBU CAP black
H × L × P : 11,4 × 4,8 × 1,7 cm Réf. art. 4111209167

XIBU CAP black
H × L × P : 11,4 × 4,8 × 1,7 cm Réf. art. 4111209167

CAP LABEL wcDISINFECT
Réf. art. 4111209500

CAP LABEL careMOUSSE
Réf. art. 4111209600

XIBU CAP
· support pour étiquettes
· informe sur la recharge (nom du produit, temps d’action, autres Ins-

tructions d’utilisation)
· étiquettes CAP LABEL adéquates disponibles

travelKIT
Réf. art. 4120102800

· kit d’hygiène pour les voyages
· flacons pompe 3 × 50 ml – resp. un pour la désinfection des mains, la 

désinfection de lunettes de W.C., l’humidification de papier toilette
· produits testés dermatologiquement
· avec trousse de toilette et mouchoirs pour les bagages à main

Distributeurs de mousse XIBU pour 
le papier toilette humide

Distributeurs de mousse XIBU pour la 
désinfection de la lunette des W.C.
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Distributeurs XIBU Distributeurs XIBU

XIBU  MULTIFOLD white
H × L × P : 39,5 × 33,6 × 14,8  cm Réf. art. 4110223550

XIBU MULTIFOLD
· distributeur d’essuie-mains pliés
· peut être intégré dans les sanitaires numériques grâce à l’option add 

hybrid for MULTIFOLD 
· boîtier compact
· compartiment intérieur facilement réglable
· recharge facile
· économique à l’emploi
· fenêtre de visualisation pour contrôler le niveau de remplissage
· verrouillable

Recharges pour XIBU MULTIFOLD

Option pour XIBU MULTIFOLD

add hybrid for MULTIFOLD 
Réf. art. 4111211050

· Grâce au capteur de niveau de remplissage innovant LEVEL UNIT 
hybrid, les données de fonctionnement sont transférées à l’application 
Hagleitner360 et au portail HsM.

· Le LEVEL UNIT hybrid est alimenté en énergie via l’energyBOX S.

XIBU  TISSUEFOLD white
H × L × P : 33 × 17,7 × 18,4cm Réf. art. 4110104250

onePIECE papier hygiénique W2
5 600 feuilles/carton Réf. art. 4110801700

· papier toilette feuilles
· qualité cellulose 2 plis
· blanc
· plié en V

XIBU  TISSUEFOLD black
H × L × P : 33 × 17,7 × 18,4cm Réf. art. 4110104267

XIBU TISSUEFOLD white
· distributeur de papier toilette feuilles
· peut être intégré dans les sanitaires numériques grâce à 

l’option add hybrid for TISSUEFOLD
· boîtier compact
· prélèvement feuille par feuille
· fenêtre de visualisation pour contrôler le niveau de remplissage
· verrouillable

Recharges pour XIBU TISSUEFOLD

Option pour XIBU TISSUEFOLD

onePIECE papier hygiénique V3
4 992 feuilles/carton Réf. art. 4110801800

· papier toilette feuilles
· qualité cellulose 3 plis
· blanc
· plié en V

add hybrid for TISSUEFOLD 
Réf. art. 4111211350

· Grâce au capteur de niveau de remplissage innovant LEVEL UNIT 
hybrid, les données de fonctionnement sont transférées à l’application 
Hagleitner360 et au portail HsM.

· Le LEVEL UNIT hybrid est alimenté en énergie via l’energyBOX S.

SANITARY BAG white
H × L × P : 10,9 × 13,7 × 6,6  cm Réf. art. 4110101350

Sachets hygiéniques*
60 sachets/paquet Réf. art. 4111100100

· sachets hygiéniques pour l’élimination des produits d’hygiène féminine
· 20 paquets/carton
· avec avertissement de recharge sur les cinq derniers sachets

SANITARY BAG black
H × L × P : 10,9 × 13,7 × 6,6  cm Réf. art. 4110101367

SANITARY BAG
· distributeur de sachets hygiéniques
· idéal pour les W.C. publics 
· facilement utilisable d’une main
· prélèvement individuel de sachet optimisé

Recharge pour SANITARY BAG

* convient aussi pour le distributeur de sachets hygiéniques LUNA

Hagleitner offre six variantes d’essuie-mains pliés. Cela vous intéresse ? 

Contactez-nous.

Formats d’essuie-mains pliés
a : de 6,0 à 11,6 cm
b : de 22,0 à 24,5 cm
c : max. 29,0 cm
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DISINFECT

PAPER

SOAP

XIBU hybrid invisible XIBU hybrid invisible 

Montage derrière les miroirs et parois

Montage derrière les miroirs et parois

Montage dans des armoires de toilette (à miroir)

Montage dans des armoires de toilette (à miroir)

XIBU LIQUID vertical lift – pour le montage du distributeur derrière des 

façades fixes qu’on ne peut pas ouvrir.

Montage invisible du distributeur
Le distributeur lui-même est dissimulé, invisible et pourtant présent 

– tout comme les données qu’il envoie : le distributeur fournit des 

informations numériques, renseigne sur les doses distribuées, le niveau 

de remplissage, l’état d’utilisation et d’énergie ; associé à un Gateway, il 

émet ces informations même 24 heures par jour, 7 jours par semaine et 

365 jours par an (voir page 26).

Le support du distributeur peut s'abaisser ; ainsi, les distributeurs de 

liquide peuvent être rechargés de manière simple et sûre.

XIBU LIQUID variable adapter – pour le montage du distributeur derrière 

des façades qu’on peut ouvrir par une porte ou une trappe.

XIBU LIQUID/TOWEL rail
2 × 1 m Réf. art. 4111222600

· rail de montage
· s’adapte précisément à la largeur d’installation – pour une flexibilité 

maximale
· pour le montage des supports de distributeur

XIBU LIQUID variable adapter
H × L × P : 33,1 × 14,6 × 7,3 cm Réf. art. 4111222400

· support de distributeur
· en acier inoxydable
· pour les distributeurs de liquide XIBU FOAM hybrid et 

XIBU DISINFECT hybrid
· profondeur de montage réglable individuellement (idéal 

pour l’adaptation de la profondeur par rapport au distri-
buteur d’essuie-mains 
XIBU TOWEL hybrid)

· fixation sur le rail de montage

XIBU LIQUID magnet holder
H × L × P : 9,5 × 3,7 × 2 cm Réf. art. 4111222300

· adaptateur à aimants pour distributeurs de liquide
· pour l’utilisation du distributeur sans couvercle
· permet des opérations d’entretien simples et rapides sur 

les distributeurs installés

STICKER SOAP invisible
1 unité Réf. art. 4111223300

STICKER PAPER invisible
1 unité Réf. art. 4111223200

STICKER DISINFECT invisible
1 unité Réf. art. 4111223100

· autocollant pour miroirs et armoires

XIBU LIQUID vertical lift
H × L × P : 32 × 11,4 × 9,9 cm Réf. art. 4111222500

· support de distributeur
· s’abaisse
· pour le montage de distributeurs de liquide derrière des façades fixes
· système à rails avec crochet de sécurité
· verrouillage automatique en position de travail
· convient pour XIBU FOAM hybrid (voir page 30) et 

XIBU DISINFECT hybrid (voir page 34–35)
· Les recharges de 4 000 ml ne peuvent pas être utilisées avec ce sup-

port de distributeur (à cet effet, voir XIBU LIQUID extension ci-dessous).

XIBU TOWEL adapter plate
H × L × P : 33 × 32 × 1 cm Réf. art. 4111222700

· plaque de montage pour le distributeur d’essuie-mains XIBU towel 
hybrid 
(voir page 29)

· fixation sur le rail de montage

XIBU LIQUID extension
H × L × P : 32,9 × 15,4 × 13,7 cm Réf. art. 4111222200

· support pour recharges de 4 000 ml
· montage sur le support de distributeur 

XIBU LIQUID variable adapter

Recharges de 4 000 ml pour XIBU LIQUID extension

foamSOAP PREMIUM*
2 × 4 000 ml Réf. art. 4110711243

· savon pour les mains
· idéal pour les personnes allergiques – label ECARF
· savon de luxe très économique
· spécialement adapté aux peaux sensibles et sèches
· nettoyage excellent, laisse une sensation veloutée sur la peau
· parfum vivifiant à la fleur d’oranger

septLIQUID SENSITIVE
2 × 4 000  ml Réf. art. 4110711143

· désinfectant pour les mains
· à base d’alcool, prêt à l’emploi
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 99.

H
yg

iè
ne

 d
es

 s
an

ita
ire

s



 42  43

XIBU XL – Distributeurs pour l’atelier et l’industrie

Des données sur la protection de la peau

L’huile, la graisse, la peinture, la colle, la poussière et la suie sur les mains 

sont difficiles à nettoyer. Le savon ordinaire n’y parvient pas, il faut des 

particules abrasives pour y arriver. Au lieu de microplastiques, Hagleitner 

utilise des matières naturelles : des épis de maïs et des noyaux d’olive 

concassés.

L’hygiène des mains devrait en outre être pratique et agréable dans 

les ateliers ; le seau avec la pâte de lavage pour mains est difficile à 

manipuler et peu hygiénique. C'est pourquoi les savons abrasifs de 

Hagleitner sont distribués sans contact par un distributeur qui peut être 

monté au mur, au-dessus du lavabo.

Les maladies de peau représentent la plus grande part des maladies 

professionnelles. Les données d’utilisation aident à remédier aux failles et 

à promouvoir la protection de la peau dans l’entreprise.

Application Hagleitner360 Portail web HsM

Les données sur la protection 
de la peau aident à prévenir des 
maladies de peau profession-

nelles

Smartphone/Gateway

Configuration des distri-
buteurs dans l’application

Les collègues utilisent-ils de la lotion de 

protection de la peau avant de commencer 

le travail ? Appliquent-ils de la crème sur les 

mains après les avoir lavées ?

Données des distributeurs
en temps réel

Plus d’informations sur le 
Hagleitner senseMANAGEMENT voir page 19.
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Distributeurs industriels XIBU Distributeurs industriels XIBU

XIBU XL FLUID hybrid 
· distributeur industriel de produits de protection de la peau et d’hygiène 

des mains
· distribution sans contact
· compartiment de réserve
· recharge simple et sûre du distributeur grâce au guidage innovant 

vacuumBAG
· construction robuste et durable
· résistant aux projections d’eau (IP54, uniquement en combinaison 

avec rechargePOWER hybrid)
· polyvalent
· envoie des données de fonctionnement
· dose distribuée réglable via l’application Hagleitner360
· alimentation électrique au choix via l’energyBOX M, la batterie rechar-

geable ou l’adaptateur réseau (voir page 24 à 25)
· indicateur de niveau électronique – lampe clignotante LED
· verrouillable

XIBU XL FLUID analog
· distributeur industriel de produits de protection de la peau et d’hygiène 

des mains
· distribution manuelle
· recharge simple et sûre du distributeur grâce au guidage innovant 

vacuumBAG
· fabrication robuste et durable (avec bouton-poussoir)
· résistant aux projections d’eau
· polyvalent
· dose distribuée réglable avec la clé XIBU
· verrouillable

XIBU XL FLUID hybrid white 
H × L × P : 29,2 × 15,4 × 12,9  cm Réf. art. 4110302350

XIBU XL FLUID analog white 
H × L × P : 32,9 × 15,4 × 13,7  cm Réf. art. 4110302450

XIBU XL FLUID hybrid black 
H × L × P : 29,2 × 15,4 × 12,9  cm Réf. art. 4110302367

XIBU XL FLUID analog black 
H × L × P : 32,9 × 15,4 × 13,7  cm Réf. art. 4110302467

handPROTECT PURE
6 × 750 ml Réf. art. 4110710005

30 × 50 ml Réf. art. 4120102909

· lotion protectrice pour la peau
· sans silicone, sans savon, sans colorant, sans parfum et 

sans parabène
· rapidement absorbé, excellentes propriétés de soin
· laisse sur la peau un film de protection efficace, particu-

lièrement résistant à l’eau et de longue durée, qui protège 
également lors du port de gants

· pH neutre, testé dermatologiquement
· prévient les irritations de la peau et les mains gercées

septDES GEL
5 × 1000 ml Réf. art. 4110708639

30 × 50 ml Réf. art. 4120101909

· gel de désinfection des mains
· à base d’alcool, prêt à l’emploi
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 99.

handHYGIENE KIT
Réf. art. 4120101800

· hygiène des mains à emporter
· idéal pour les déplacements, par ex. sur les chantiers, dans les ateliers 

de peinture, les ateliers artisanaux, les serrureries, les entreprises 
métallurgiques etc.

· des produits pour la protection, le nettoyage et la désinfection des mains
· avec plan de protection de la peau et instructions d’utilisation

abrasivUNIVERSAL
5 × 1050 g Réf. art. 4110708939

20 × 150 g Réf. art. 4120102612

· savon abrasif
· nettoyant à mains avec des agents abrasifs naturels à 

pouvoir abrasif moyen
· élimine l’huile, la graisse, la suie, la poussière de frein et de 

graphite
· sans silicone, sans parabène et sans savon
· pH neutre, testé dermatologiquement
· formule sans microplastiques
· parfum fruité subtil

handCREAM PURE
6 × 450 ml Réf. art. 4110710101

30 × 50 ml Réf. art. 4120103009
· crème pour les mains
· avec aloe vera et beurre de karité
· sans silicone, sans parabène, sans savon, sans colorant 

et sans parfum
· hydratante – pour des mains soignées et douces comme 

du velours
· est absorbée rapidement et sans résidus – l’équilibre 

naturel de la peau est maintenu
· effet nourrissant et apaisant
· testée dermatologiquement

abrasivPOWER
5 × 1050 g Réf. art. 4110703439

· savon abrasif
· nettoyant abrasif à mains avec des agents abrasifs naturels
· élimine le gazole et l’huile pour machines, la graisse, la 

poussière de frein et de graphite
· sans silicone, sans parabène, sans savon et sans colorant
· pH neutre, testé dermatologiquement
· formule sans microplastiques
· parfum frais au citron vert

abrasivCOLOR
5 × 1050 g Réf. art. 4110703239

· savon abrasif
· produit nettoyant spécial avec des agents abrasifs naturels
· élimine les peintures, les peintures à dispersion, les vernis, 

les colles et les encres d’impression
· sans silicone, sans parabène et sans savon
· pH neutre, testé dermatologiquement
· conformité IFRA, idéal pour les personnes allergiques
· formule sans microplastiques
· parfum à la pomme verte

creamSOAP PURE
5 × 1050ml Réf. art. 4110701339

30 × 50 ml Réf. art. 4120102509

· savon pour les mains
· sans silicone, sans savon, sans colorant, sans parfum et 

sans parabène
· visqueux et de haute qualité, pour les encrassements 

légers à moyens ou variables
· produit une mousse onctueuse et laisse des mains 

propres et soignées
· hydratant et conforme aux standards de l’IFRA
· pH neutre, testé dermatologiquement

creamSOAP PREMIUM*
6 × 450 ml Réf. art. 4110709701

· savon pour les mains
· visqueux et de haute qualité, pour les encrassements 

légers à moyens ou variables
· produit une mousse onctueuse et laisse des mains 

propres et soignées
· sans silicone et sans parabène
· hydratant et conforme aux standards de l’IFRA
· pH neutre, testé dermatologiquement
· parfum floral subtil

Option

Recharges

XL SPACER KIT
Réf. art. 4111222100

· pièces de jonction pour le montage en série de cinq 
distributeurs XIBU XL FLUID au maximum (avec conduit de câble pour 
l’utilisation du Y combiCABLE)

* convient aussi pour le distributeur de SAVON LUNA
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LUNA

LUNA SHOWERMAID
· distributeur pour chambres d’hôtel
· aisément utilisable d’une main
· distribution en dose pour prévenir un gaspillage du produit
· convient pour les douches et lavabos
· l’indication du niveau de remplissage augmente l’efficacité
· protection antivol grâce à la liaison fixe entre support et recharge
· possibilité de personnalisation avec le logo de l’hôtel sur la bague de 

retenue du distributeur (voir page 48)

LUNA SHOWERMAID blank white
H × L × P : 18,6 × 7,8 × 9,5  cm Réf. art. 4110401650

showerMAID hair&BODY fresh
24 × 215 ml Réf. art. 4110709436

· gel douche pour les cheveux et le corps
· pour une sensation de fraîcheur vivifiante

showerMAID handSOAP rose
24 × 215 ml Réf. art. 4110709536

· savon liquide pour les mains
· parfum floral de rose et de magnolia
· les ingrédients soigneusement sélectionnés nettoient en 

douceur et hydratent la peau

septDES GEL
10 × 215 ml Réf. art. 4110708636

· gel de désinfection des mains
· à base d’alcool, prêt à l’emploi
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 99.

showerMAID hand&bodyLOTION
white pearl
24 × 215  ml Réf. art. 4110709236

· lotion pour les mains et le corps
· de précieux extraits de beurre de karité, d’huile de rose et de 

lavande procurent une hydratation intensive
· la lotion est absorbée rapidement et laisse une sensation de 

douceur et souplesse

showerMAID hair&BODY asia
24 × 215  ml Réf. art. 4110709136

· gel douche pour les cheveux et le corps
· composition asiatique de ginseng et de myrrhe
· apaise l’esprit et hydrate la peau
· pour une peau particulièrement souple et douce

showerMAID hair&BODY
lemongrass sensitive
24 × 215  ml Réf. art. 4110709336

· gel douche pour les cheveux et le corps
· extra doux
· les ingrédients doux et nourrissants nettoient en douceur la 

peau sensible
· pour une sensation d’apaisement et de souplesse
· au parfum de lemongrass vivifiant

LUNA SHOWERMAID blank steel
H × L × P : 18,6 × 7,8 × 9,5  cm Réf. art. 4110401653

Recharges

LUNA – Distributeurs pour les hôtels

L’élégance minimaliste

LUNA complète les chambres d’hôtel et les espaces wellness 

par son design fin et discret ainsi que sa manipulation 

extrêmement simple. Les recharges de produits de beauté sont 

disponibles avec différents parfums, conformes à IFRA, donc 

sans parfums allergènes. Tous les produits sont 100 pour cent 

végans, en outre sans parabènes, sans huiles minérales et sans 

silicone.
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LUNA LUNA

Recharge pour LUNA MULTIBOX Recharge pour SANITARY BAG

Recharges

SANITARY BAG
H × L × P : 10,9 × 13,7 × 6,6  cm Réf. art. 4110101350

· distributeur de sachets hygiéniques
· idéal pour les chambres d’hôtel
· facilement utilisable d’une main
· prélèvement individuel de sachet optimisé 

Sachets hygiéniques*
60 pièces Réf. art. 4111100100

· sachets hygiéniques
· pour l’élimination des produits d’hygiène féminine
· avec avertissement de recharge sur les cinq derniers sachets * convient aussi pour le distributeur de sachets hygiéniques LUNA

LUNA MULTIBOX
· boîte pour la conservation et la distribution
· convient aux gants à usage unique
· convient aux lingettes cosmétiques (H × L × P : 4,7 × 23 × 11,5 cm)
· usage polyvalent
· pratique à utiliser
· convient aussi bien au montage mural qu’à la pose à plat 

(picots antidérapants fournis)
· verrouillable

LUNA PAPERBOY
· distributeur de papier toilette pour chambres d’hôtel
· design attrayant
· système à deux rouleaux – glissement automatique du deuxième 

rouleau de sorte que le papier est toujours disponible
· frein de déroulement pour une distribution économique des feuilles
· système antivol
· volume de stockage réduit pour le papier toilette

LUNA MULTIBOX white
H × L × P : 15 × 26 × 6  cm Réf. art. 4110500250

multiROLL papier hygiénique Z4
425 feuilles/rouleau Réf. art. 4110801400

· papier toilette
· qualité cellulose 4 plis
· collé
· micro gaufré avec label de qualité
· blanc pur
· particulièrement doux
· 32 rouleaux/carton

multiROLL papier hygiénique V3
560 feuilles/rouleau Réf. art. 4110801300

· papier toilette
· qualité cellulose et recyclée 3 plis
· collé
· micro gaufré avec label de qualité
· blanc pur
· particulièrement doux
· 32 rouleaux/carton

LUNA PAPERBOY white
H × L × P : 24 × 14 × 17 cm Réf. art. 4110400450

LUNA MULTIBOX steel
H × L × P : 15 × 26 × 6  cm Réf. art. 4110500253

Gants à usage unique
25 x 250 pièces Réf. art. 4111100800

· gants à usage unique
· en polyéthylène texturé
· taille unique pour l’usage universel
· protègent des saletés et des odeurs désagréables

LUNA PAPERBOY steel
H × L × P : 24 × 14× 17 cm Réf. art. 4110400453

LUNA SHOWERMAID RING marked

H × L × P : 2,7 × 5,3 × 6,8 cm Réf. art. 4111222050

· possibilité de personnalisation 
· bague de retenue avec votre logo
· revalorisation de vos chambres
· design noble et haute qualité

Pour une présentation professionnelle

Sur demande, votre logo décore la bague de retenue de vos distributeurs 

LUNA SHOWERMAID. Vous montrez ainsi votre amour du détail à vos 

clients, même dans les sanitaires.

Hagleitner offre également des lingettes cosmétiques. Cela vous 

intéresse ? Contactez-nous.
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Distributeur de couvre-sièges LUNA
H × L × P : 29,6 × 43 × 6,9  cm Réf. art. 4110100250

· distributeur de couvre-sièges
· boîtier plat et élégant, sans entretien
· jusqu’à 2 x 100 couvre-sièges avec prélèvement individuel
· fenêtre de visualisation pour contrôler le niveau de remplissage
· verrouillable

Couvre-sièges
10 x 100 pièces Réf. art. 4110800100

· couvre-sièges
· en papier recyclé doux
· le couvre-siège est automatiquement aspiré pendant le rinçage

LUNA portemanteau
Réf. art. 4110500150

· portemanteau
· montage sur porte ou mural
· polyvalent – pour suspendre simultanément des vêtements et des 

sacs
· charge maximale : 50 kg

quill LOTION
5 kg Réf. art. 4120101410

quill LOTION UC
12 ×1 kg Réf. art. 4120101526

quill LOTION ES
10  × 1  kg Réf. art. 4120101426

quill LOTION CW
20  ×  0,5  kg Réf. art. 4120101424

· savon pour les mains
· visqueux, doux et agréable sur la peau
· produit une mousse onctueuse
· pour des mains parfaitement propres et soignées
· laisse un agréable parfum aux notes florales de printemps

quill NATURELL
5 kg Réf. art. 4120101610

quill NATURELL ES
10 ×1 kg Réf. art. 4120101626

· savon pour les mains
· crémeux, particulièrement doux pour la peau, sans parfum ni colorants
· produit une mousse onctueuse
· idéal pour l’utilisation dans le domaine agroalimentaire ainsi que les sas 

d’hygiène

flüssigSEIFE
10 kg Réf. art. 4120100211

· savon pour les mains
· liquide, produit une mousse onctueuse
· empêche le dessèchement de la peau
· laisse un agréable parfum aux fleurs de pêcher

Articles sanitaires spéciaux Savons
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Hygiène de la cuisine
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Préparer de bons repas dans un environnement propre et hygiénique – 

c'est ce qui compte en cuisine. Le travail est stressant, c’est pourquoi 

l’hygiène doit être garantie avec des méthodes particulièrement pratiques.

Efficacité et durabilité grâce à la numérisation

Des données claires comme de l’eau de roche : combien de vaisselle 

est lavée, combien de détergent, de brillant-séchant consommé ? Quel 

volume d’eau est utilisé ? Combien d’électricité consommée ?

Le bon conseil : toutes les informations importantes sont directement 

disponibles.

Faire le bilan : que diriez-vous d’un PDF dans votre boîte à lettres ? Avec 

les valeurs actuelles de la plonge ?

Prévoir : pour cette période-ci et celle-là. La comparaison fournit des 

informations importantes et permet d’organiser l’avenir de manière 

efficace.

Les solutions système répondent à ce défi ; les opérations se déroulent 

de concert et de préférence quasiment toutes seules.

Traitement de l’eau

Plus la qualité de l’eau de lavage est élevée, plus les verres et la 

vaisselle brillent après la lavage : notre assortiment comprend tous 

types de produit de traitement de l’eau – même pour osmoseurs.

Nettoyage et entretien

Les plans de travail et les hottes, les plaques de grill et de cuisson, 

les fours et les fours mixtes à vapeur ainsi que les chambres froides 

doivent être maintenus en permanence dans un état de propreté, 

ce qui est simple et efficace avec des produits de nettoyage et 

d’entretien spécifiques.

Technique de dosage innovante

integral comprend des solutions de dosage pour les cuisines 

de toute taille : le détergent, le brillant-séchant et l’eau sont 

automatiquement mélangés dans le bon rapport. Avec integral 

4PLUS, Hagleitner a transformé la plonge en une application – pour 

une vaisselle propre sans problème : 365 jours par an.

Machine

Avec ses lave-vaisselle industriels de la série hagomat, Hagleitner 

a développé le modèle idéal pour chaque cuisine. La technologie 

intelligente permet d’optimiser le résultat de lavage tout en 

économisant de l’eau et de l’énergie.

Détergents et brillants-séchants

Que vous ayez besoin d’un produit liquide ou en poudre, pour 

une dureté de l’eau élevée ou faible ou encore pour le nettoyage 

désinfectant à basse température de lavage : les détergents et 

brillants-séchants ecosol répondent à tous les besoins.

Tout auprès 
d’un seul 

fournisseur
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La plonge numérique

integral 4PLUS

Des détergents très concentrés pour la vaisselle et les verres, des 

brillants-séchants très concentrés, un seul système de dosage : 

imaginez que votre plonge fonctionne de manière quasiment automatique 

– 24 heures par jour ; avec des résultats brillants – 7 jours par semaine ; 

sans panne – 365 jours par an.

L’appareil de dosage

· efficace : il suffit de quatre kilos de produit concentré puissant pour 
laver jusqu’à 1 500 paniers

· flexible : convient aussi bien au montage mural que 
sous paillasse

· simple : un seul détergent pour la vaisselle et les verres
· compact : plus léger, moins fatigant ; plus de place, plus de liberté
· innovant : le détergent et l’eau sont dosés automatiquement dans le 

bon rapport
· jamais vide : grâce au compartiment de réserve
· sûr : grâce à la technologie RFID, impossible de 

confondre les produits

L’application
· agit à temps – par exemple si le détergent et le sel 

sont presque épuisés.
· avertit si une maintenance doit être faite.
· indique combien de vaisselle et de verres sont lavés, combien de 

détergent, de brillant-séchant, d’eau et de courant sont consommés.
· dispose d’un lexique de la plonge avec des conseils utiles.
· aide en cas de défaut avec le service VIP 3-7 : si le défaut est dû 

au doseur, l’application trouve la cause en trois minutes ; pour les 
autres cas, elle affiche l’interlocuteur compétent pour le dépannage en 
l’espace de sept minutes.

Application integral 4PLUS
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Application integral 4PLUS

Smartphone

Configuration du dosage 
dans l’application

Données
en temps réel

Système de dosage pour détergents 
et brillants-séchants très concentrés
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integral – systèmes de dosage innovants integral – systèmes de dosage innovants

SET integral 4PLUS POWER
H × L × P : 40 × 17,8 × 22,2 cm Réf. art. 4220901570

Le SET comprend :

· integral 4PLUS : doseur automatique
· integral 4PLUS FLOWMETER : compteur d’eau pour le dosage 

proportionnel à la quantité
· integral 4PLUS powerPACK ex : bloc secteur pour l’alimentation électrique
· integral 4PLUS PUMP POWER : pompe pour détergent
· integral 4START POWER : kit d’installation pour détergent – 

comprenant le tuyau entrée, une pièce de jonction et l’entrée du 
réservoir

SET integral 4PRO
H × L × P :  51 × 23,5 × 22 cm Réf. art. 4220902270

Le SET comprend :

· integral 4PRO : doseur commandé par ordinateur
· integral COMPACT DISPLAY : affiche l’état actuel ainsi que les 

messages importants des doseurs
· integral COMPACT CONNECTOR : pour le traitement des signaux 

machine (boîte de raccordement)
· électrode en carbone : pour le dosage au moyen de la mesure de 

conductivité

SET integral 4PLUS BRITE
H × L × P : 40 × 17,8 × 22,2 cm Réf. art. 4220901770

Le SET comprend :

· integral 4PLUS : doseur automatique
· integral 4PLUS PUMP BRITE : pompe pour brillant-séchant
· integral 4START BRITE : kit d’installation pour brillant-séchant – 

comprenant le tuyau, une pièce de jonction et un clapet anti-retour

SET integral 4PLUS POWER WALL
H × L × P : 46,5 × 17,8 × 22,2 cm Réf. art. 4220901470

Le SET comprend :

· integral 4PLUS : doseur automatique
· integral 4WALL : kit de 3 pièces pour montage mural
· integral 4PLUS FLOWMETER : compteur d’eau pour le dosage 

proportionnel à la quantité
· integral 4PLUS powerPACK ex : bloc secteur pour l’alimentation électrique
· integral 4PLUS PUMP POWER : pompe pour détergent
· integral 4START POWER : kit d’installation pour détergent – comprenant 

le tuyau entrée, une pièce de jonction et l’entrée du réservoir

integral 4PLUS DISPLAY 
Réf. art. 4220901170

· pour l'affichage d’état en cas de montage sous paillasse
· transfert de données sans fil
· l’afficheur visualise jusqu’à quatre doseurs integral 4PLUS sur un lave-

vaisselle

integral 4PLUS PUMP POWER
Réf. art. 4220900370

· pompe pour le dosage de détergents liquides très 
concentrés

· l’intervalle de service pour le changement de pompe 
est affiché dans l’application sur la base de la 
consommation réelle

integral 4PRO PUMP POWER
Réf. art. 4220902870

· pompe pour le dosage de détergents liquides très 
concentrés

integral 4PLUS PUMP BRITE
Réf. art. 4220900470

· pompe pour le dosage de brillants-séchants liquides très concentrés
· l’intervalle de service pour le changement de pompe est affiché dans 

l’application sur la base de la consommation réelle

integral FLUID PUMP BRITE
Réf. art. 4700200200

· pompe pour le dosage de brillants-séchants liquides 
très concentrés

integral 4PLUS FLOWMETER
Réf. art. 4220900270

· débitmètre pour mesurer le débit d’eau
· l’intervalle de service pour le changement de pompe 

est affiché dans l’application sur la base de la 
consommation réelle

SET integral 4PLUS BRITE WALL
H × L × P : 46,5 × 17,8 × 22,2 cm Réf. art. 4220901670

Le SET comprend :

· integral 4PLUS : doseur automatique
· integral 4WALL : kit de 3 pièces pour montage mural
· integral 4PLUS PUMP BRITE : pompe pour brillant-séchant
· integral 4START BRITE : kit d’installation pour brillant-séchant – 

comprenant le tuyau, une pièce de jonction et un clapet anti-retour

Accessoires pour integral 4PLUS

Option

Pièces de rechange pour integral 4PLUS
Pièces de rechange pour integral 4PRO et integral FLUID

integral 4PRO 
est un doseur commandé par ordinateur et 

convient aux lave-vaisselle à convoyeur, à 

capot et aux lave-batterie (en association 

avec la surveillance de température). Il 

est prévu pour le dosage des détergents 

liquides très concentrés ecosol POWER.

integral COMPACT 
est un doseur commandé par ordinateur et 

convient aux lave-vaisselle à convoyeur, à 

capot et aux lave-batterie (en association 

avec la surveillance de température et 

le détergent désinfectant ecosol CLEAN 

DES). Il est prévu pour le dosage des 

détergents solides de la série ecosol 

CLEAN.

integral FLUID 
est un doseur commandé par ordinateur 

et doit toujours être utilisé en association 

avec le doseur integral 4PRO ou integral 

COMPACT. Il est prévu pour le dosage des 

brillants-séchants ecosol BRITE ainsi que 

des produits supplémentaires pour integral 

FLUID.

integral FLUID
H × L × P : 51 × 23,5 × 22 cm Réf. art. 4700203170

· doseur commandé par ordinateur

integral 4CD
Réf. art. 4220903100

· installation de dosage centrale pour cuisines industrielles

Surveillance de température
Réf. art. 4910500400

· unité de surveillance des températures de lavage et de rinçage pour 
un enregistrement des températures en continu conformément à 
HACCP au moyen d’une sonde de conductivité inductive ; accès au 
logiciel Hagleitner COMMUNICATION light compris

SET integral COMPACT
H × L × P :   56,5 × 23,5 × 22 cm Réf. art. 4220902170

Le SET comprend :

· integral COMPACT : doseur commandé par ordinateur
· integral COMPACT DISPLAY : affiche l’état actuel ainsi que les 

messages importants des doseurs
· integral COMPACT CONNECTOR : pour le traitement des signaux 

machine (boîte de raccordement)
· électrode en carbone : pour le dosage au moyen de la mesure de 

conductivité

integral 4PLUS 
est un appareil de dosage commandé par application et convient aux 

lave-vaisselle à capot, lave-batterie, lave-vaisselle sous paillasse et 

lave-verres. Il réalise le dosage entièrement automatique des détergents 

liquides très concentrés ecosol POWER et des brillants-séchants ecosol 

BRITE.
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integral 4CD 

Installation de dosage centrale pour 

cuisines industrielles ; peut alimenter 

jusqu’à quatre machines en détergent et 

en brillant-séchant.

(Toutes les pièces de rechange du doseur sont comprises dans le 

contrat de maintenance et remplacées de manière proactive.)

(Toutes les pièces de rechange du doseur sont comprises dans le 

contrat de maintenance et remplacées de manière proactive.)
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Détergents ecosol pour systèmes de dosage integral

pour integral COMPACT

Brillants-séchants pour systèmes de dosage integral

Produits supplémentaires ecosol pour systèmes de dosage integral

ecosol POWER
4 × 4 kg Réf. art. 4220101119

· détergent pour vaisselle et verres
· très concentré, liquide
· extrêmement économique
· pour une dureté de l’eau de 0 à 20 °dH
· agit de manière puissante et intensive contre la saleté, pour des 

résultats brillants

ecosol BRITE N
2 × 2,5 l Réf. art. 4220200319

· brillant-séchant pour vaisselle et verres
· concentré, neutre
· pour une dureté de l’eau jusqu’à 15 °dH

ecosol LC
3,1 kg Réf. art. 4220300219

· adoucisseur d’eau
· concentré, liquide
· complexe les ions contribuant à la dureté, empêchant ainsi la formation 

de calcaire
· les pièces de la machine sont protégées et sa durée de vie prolongée
· à utiliser uniquement en combinaison avec l’un des détergents ecosol 

CLEAN

ecosol CLEAN WS
4 × 4 kg Réf. art. 4220100519

· détergent pour lave-vaisselle
· très concentré, solide
· particulièrement puissant, action intensive
· pour une dureté de l’eau jusqu’à 5 °dH
· ralentit durablement la formation d’amidon et la fréquence des 

nettoyages intensifs

ecosol BRITE S
2 × 2,5 l Réf. art. 4220200419

· brillant-séchant pour vaisselle et verres
· concentré, acide
· pour une dureté de l’eau à partir de 15 °dH

ecosol OSMO PLUS
2,5 l Réf. art. 4220300319

· additif pour améliorer le résultat de lavage
· pour l’utilisation dans les lave-vaisselle à convoyeur et à avancement 

automatique des paniers avec osmoseur, installation de dessalement 
ou d’adoucissement complet

· protège la machine contre la corrosion
· préserve la machine et ses pièces

ecosol POWER ALU
4 × 4 kg Réf. art. 4220101319

· détergent pour l’aluminium
· très concentré, liquide 
· très efficace contre la saleté incrustée de casseroles, poêles ou 

plaques de four
· protection supplémentaire de l’aluminium et des métaux non ferreux
· utilisable également avec une dureté de l’eau élevée

ecosol CLEAN DES
4 × 4 kg Réf. art. 4220101019

· détergent désinfectant pour vaisselle
· très concentré, solide
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 98.

ecosol POWER OSMO GL
2 × 3,5 kg Réf. art. 4220101219

· détergent spécial pour les verres en eau osmosée
· très concentré, liquide
· agit de manière puissante et intensive contre la saleté, pour des 

résultats brillants

ecosol CLEAN ALU
4 × 3,8 kg Réf. art. 4220100619

· détergent pour lave-vaisselle
· très concentré, solide
· très efficace contre la saleté incrustée de casseroles, 

poêles ou plaques de four
· protection supplémentaire de l’aluminium et des métaux non ferreux
· utilisable également avec une dureté de l’eau élevée

ecosol CLEAN
4 × 4 kg Réf. art. 4220100119

· détergent pour lave-vaisselle
· très concentré, solide
· extrêmement économique
· pour une dureté de l’eau jusqu’à 15 °dH
· Nous recommandons l’utilisation additionnelle du produit ecosol LC 

pour une dureté de l’eau supérieure.

pour integral 4PLUS et integral 4PRO pour integral 4PLUS et integral FLUID

pour integral FLUID
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Détergents ecosol pour lave-vaisselle industriels Détergents ecosol pour lave-vaisselle industriels

Désinfection ecosol

Poudre ecosol

ecosol PLUS
13 kg Réf. art. 4210300111

33 kg Réf. art. 4210300813

80 kg Réf. art. 4210300115

· détergent pour lave-vaisselle et lave-verres professionnels
· liquide
· très efficace contre les saletés problématiques comme la caféine, 

l’amidon etc.
· pour une dureté de l’eau jusqu’à 25 °dH
· avec ecosol PLUS, le changement des eaux usées de lavage n'est 

nécessaire que très rarement

ecosol GLASS
6 × 1 kg Réf. art. 4210500508

12 kg Réf. art. 4210500611

· détergent pour lave-vaisselle industriels 
· liquide
· pour le lavage manuel et en machine
· très efficace en cas de saletés tenaces comme le rouge à lèvres 

ou la théine
· donne un éclat brillant aux verres adaptés aux lave-vaisselle
· préserve les motifs et les matériaux
· pour une dureté de l’eau jusqu’à 15 °dH

ecosol ALU
30 kg Réf. art. 4210300313

· détergent pour lave-batterie professionnels
· liquide
· très efficace contre la saleté incrustée de casseroles, poêles, plaques 

de four, mélangeurs etc.
· avec protection supplémentaire de l’aluminium et des métaux non 

ferreux, convient donc de manière idéale pour le nettoyage des 
ustensiles de four dans les boulangeries, pâtisseries et EHPAD

· peut même être utilisé dans les eaux très dures (jusqu’à 25 °dH) sans 
entartrage de la machine

ecosol OSMO
10 kg Réf. art. 4210301011

· additif pour améliorer le résultat de lavage
· pour l’utilisation dans les lave-vaisselle à convoyeur et à avancement 

automatique des paniers avec osmoseur, installation de dessalement 
ou d’adoucissement complet

· protège la machine contre la corrosion
· préserve la machine et ses pièces

ecosol SHINE GL
10 kg Réf. art. 4210600511

· brillant-séchant pour lave-verres avec osmoseur
· assure un mouillage rapide, suivi d’un séchage rapide des objets lavés
· empêche les taches dues aux résidus etc.
· pas de moussage excessif, donc effet éclat intense garanti

ecosol R
12 kg Réf. art. 4210300911

30 kg Réf. art. 4210300213

75 kg Réf. art. 4210300215

· détergent pour lave-vaisselle industriels
· liquide
· extrêmement efficace contre les dépôts d’amidon et les saletés 

tenaces
· pour une dureté de l’eau jusqu’à 10 °dH
· pour la vaisselle en aluminium ou métal non ferreux, nous 

recommandons ecosol ALU.

ecosol NEUTRAL
6 × 1 kg Réf. art. 4210600108

10 kg Réf. art. 4210600111

25 kg Réf. art. 4210600113

60 kg Réf. art. 4210600115

· brillant-séchant pour lave-verres et lave-vaisselle
· empêche les taches d’eau et garantit un effet éclat intense
· ne mousse pas
· pour une dureté de l’eau jusqu’à 15 °dH
· Pour une dureté de l’eau supérieure, nous recommandons ecosol CIT.

ecosol CIT
10 kg Réf. art. 4210600211

25 kg Réf. art. 4210600213

60 kg Réf. art. 4210600215

· brillant-séchant pour lave-verres et lave-vaisselle
· empêche les taches d’eau et garantit un effet éclat intense
· ne mousse pas
· pour une dureté de l’eau à partir de 15 °dH
· Pour une dureté de l’eau inférieure, nous recommandons ecosol 

NEUTRAL.

ecosol ECO DES
10 kg Réf. art. 4210301111

30 kg Réf. art. 4210301113

65 kg Réf. art. 4210301115

· détergent désinfectant pour vaisselle
· liquide, pour lave-vaisselle industriels
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 98.

ecosol POWDER
15 kg Réf. art. 4210400438

· détergent pour tous les lave-vaisselle et lave-verres
· sans phosphate, très concentré, en poudre
· très efficace contre les saletés tenaces
· utilisable aussi comme produit de trempage pour la rénovation de la 

vaisselle avec des dépôts persistants, par ex. de café ou de thé
· pour une dureté de l’eau jusqu’à 25 °dH

ecosol DES TABS
2 × 70 pastilles Réf. art. 4210400500

· pastilles désinfectantes pour lave-vaisselle
· pour lave-vaisselle ménagers
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 98.

ecosol OSMO GL
11 kg Réf. art. 4210500711

· détergent pour lave-verres industriels avec osmoseur 
· liquide
· pour le lavage en machine
· très efficace contre tout type de saleté, laisse une brillance éclatante
· préserve particulièrement les matériaux et les motifs
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Détergents ecosol pour verres et vaisselle Brillants-séchants ecosol

Détergents ecosol pour verres
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Produits d’entretien ecosol Produits de nettoyage et d’entretien pour la cuisine

Produits de nettoyage et d’entretien pour la cuisine

RADIKALIN
6 × 1 kg* Réf. art. 4210100208

10 kg Réf. art. 4210100211

· dégraissant
· très concentré, liquide
· élimine facilement les résidus grasses sur toutes les surfaces et objets 

lavables comme les sols et hottes aspirantes
· ne mousse pas
· convient aussi pour l’application par machine (par ex. nettoyeur haute 

pression)
· ne pas utiliser sur l’aluminium

grillBLITZ
6 × 1 kg Réf. art. 4210100608

· Nettoyant pour grill
· très efficace – élimine sans frottage excessif les restes 

incrustées, carbonisées des plaques de grill, de four et 
de cuisson

· agréable à utiliser, n’irrite pas les voies respiratoires
· ne pas utiliser sur l’aluminium

arctiCLEAN
6 × 1 kg Réf. art. 4210101908

· Nettoyant pour chambres froides
· liquide, puissant
· élimine sans difficulté les saletés sur les surfaces et  

sols givrés
· convient pour le nettoyage manuel et mécanique

niroGLANZ
6 × 0,8  kg Réf. art. 4210100708

· produit d'entretien pour les surfaces en acier inoxydable
· laisse un film de protection homogène pour empêcher 

le réencrassement
· confère aux surfaces un aspect soigné et brillant
· Pour le nettoyage en profondeur de surfaces en inox, 

nous recommandons : metallGLANZ (voir page 78).

fox 3in1
6 × 1 kg Réf. art. 4210101208

10 kg Réf. art. 4210101211

· Liquide vaisselle
· liquide, puissant, neutralise les odeurs
· pour le lavage manuel de la vaisselle et des verres ainsi que pour le 

nettoyage des surfaces dans les cuisines avant la désinfection
· empêche la propagation de mauvaises odeurs dans toute la zone de 

plonge
· doux pour la peau grâce aux extraits d’aloe vera
· parfum discret d’abricot

ecosol INTENSE POWDER
6 × 1 kg Réf. art. 4210200722

· rénovant vaisselle pour l’élimination de résidus d’amidon en machine
· en poudre, très efficace
· pour l’élimination de dépôts d’amidon incrustés
· la vaisselle avec des dépôts d’amidon retrouve son éclat
· uniquement pour la vaisselle résistante aux alcalis (non adapté aux 

verres, couverts et à l’aluminium)
· Pour prévenir durablement des résidus d’amidon, le produit peut être 

utilisé comme rénovant préventif.

ecosol TAUCHREINIGER
10 kg Réf. art. 4210200211

· produit de trempage
· liquide, action rapide
· pour la rénovation de la vaisselle et des couverts
· très efficace contre les dépôts d’amidon et de protéines
· la vaisselle retrouve un aspect neuf et brillant
· non corrosif
· contrairement aux produits en poudre, ne présente pas de risque par 

inhalation de particules de poussière

ecosol REGENERIERSALZ TABS
25 kg Réf. art. 4210200431

· sel spécial sous forme de pastilles
· pour la régénération des adoucisseurs
· assure le bon fonctionnement des lave-vaisselle, lave-verres et 

machines à café à long terme
· se dissout sans résidu

ecosol REGENERIERSALZ
7,5 kg Réf. art. 4210200532

· sel spécial 
· pour la régénération des adoucisseurs
· assure le bon fonctionnement des lave-vaisselle, lave-verres et 

machines à café à long terme
· se dissout sans résidu
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bellaVIT
6 × 1 kg Réf. art. 4210100308

10 kg Réf. art. 4210100311

· détergent à fort pouvoir abrasif
· visqueux
· très efficace contre les saletés incrustées, carbonisées sur les 

surfaces dures
· parfum discret d’orange
· application optimale avec l’ÉPONGE à vaisselle verte

combiCLEAN
10 kg Réf. art. 4210100511

· nettoyant pour appareils de cuisson thermiques avec un programme 
de nettoyage automatique, liquide

· très efficace contre les résidus alimentaires carbonisés, n’attaque pas 
les surfaces

· empêche des dépôts de calcaire dans l’enceinte de cuisson, donc 
nettoyage conforme à HACCP – pour une qualité maximale des 
aliments et la conservation de la valeur de l’appareil de cuisson

· Pour le rinçage de l’appareil de cuisson, nous recommandons : ecosol 
NEUTRAL.

· ne pas utiliser sur l’aluminium

active ECO
6 × 1 kg** Réf. art. 4420100208

10 kg Réf. art. 4420100211

· Dégraissant
· usage universel – pour les plans de travail, sols, plafonds, murs, hottes 

aspirantes, grilles d’écoulement, microondes etc.
· très efficace contre les résidus de graisse, de protéines et de saleté, 

même dans les endroits difficilement accessibles
· élimine les saletés carbonisées sur les plaques de grill, dans les fours 

mixtes à vapeur et les fours
· ne pas utiliser sur l’aluminium (à cet effet, nous recommandons 

allround ECO ou neutral ECO)

STEAMER
10 kg Réf. art. 4210100411

· nettoyant pour fours à convection, appareils de cuisson et fumoirs
· liquide, pour l’utilisation manuelle
· élimine les saletés et les incrustations sans intervention
· inodore, préserve les matériaux, odeur agréable car sans vapeur 

irritante
· application optimale avec le pulvérisateur à pression

*  Pour l’achat de 6 x 1 kg – un pistolet à mousse gratuit !

**  Pour l’achat de 6 x 1 kg – un pistolet pulvérisateur gratuit !
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Les textiles doivent être lavés en douceur mais en même temps nettoyés 

en profondeur et éventuellement être désinfectés. En outre, pour 

répondre aux exigences en matière de protection de l’environnement, il 

faut minimiser la consommation d’eau et d’énergie et utiliser des lessives 

peu polluantes.

Tous les produits de Hagleitner pour l’hygiène du linge sont exempts 

de microplastiques et fabriqués à partir de matières premières de haute 

qualité, performantes et durables.

Hagleitner propose deux systèmes pour le linge : 

· pour le dosage automatique – havon PROFESSIONAL
· pour le dosage manuel – havon MANUAL

Huit composants de lessive se combinent entre elles en fonction 

des besoins.

havon PROFESSIONAL – 
dosage de lessive mécanique

havon V8
25 kg Réf. art. 4310100113

· renforçateur de lavage
· liquide, très concentré
· convient aussi comme produit de prélavage en combinaison avec 

d’autres lessives
· excellent pour le nettoyage des vêtements de cuisine très sales et des 

vêtements de travail tachés d’huile minérale
· pour des températures de lavage de 30 à 70°C

havon B1
25 kg Réf. art. 4310100813

60 kg Réf. art. 4310100815
· lessive pour linge de couleur
· liquide, au parfum agréable 
· optimale pour le nettoyage et l’entretien des textiles de couleur en 

coton, tissus mixtes et délicats (linge de table, linge de lit et linge en 
tissu éponge)

· ne convient pas pour la laine ou la soie
· excellent pouvoir dégraissant et détergent
· préserve les couleurs grâce aux agents de préservation des couleurs 

ajoutés
· ingrédients innovants pour ralentir la réapparition de salissures
· sans agent blanchissant ni azurant optique
· pour des températures de lavage de 30 à 95°C

havon U9 PLUS
25 kg Réf. art. 4310100913

60 kg Réf. art. 4310100915

· lessive de base pour le prélavage et le lavage principal
· liquide, concentrée
· optimale pour le nettoyage et l’entretien des vêtements de cuisine et 

du linge pour spa
· pour un linge blanc éclatant au parfum frais
· contient des azurants optiques et des enzymes
· excellent pouvoir détergent et dégraissant sur les textiles en coton, 

tissu mixte et en polyester 
· ingrédients innovants pour ralentir la réapparition de salissures
· pour des températures de lavage de 30 à 95°C

havon K5
27 kg Réf. art. 4310101413

64 kg Réf. art. 4310101115

· adoucisseur d’eau
· liquide
· empêche les dépôts de calcaire sur le linge et dans la machine
· préserve l’aspect blanc éclatant du linge

havon E4
30 kg Réf. art. 4310100513

65 kg Réf. art. 4310100515

· détachant
· liquide, à base d’oxygène
· très efficace contre toutes les taches blanchissables (par ex. vin rouge, 

goulache, fruits et légumes)
· empêche le grisaillement

havon A3
32 kg Réf. art. 4310101013

75 kg Réf. art. 4310101015 

· renforçateur de lavage
· liquide, alcalin
· intensifie l’action de nettoyage
· très efficace contre les protéines et les salissures grasses et huileuses
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havon T7
27 kg Réf. art. 4310101613

64 kg Réf. art. 4310101615

· agent blanchissant désinfectant 
· liquide, pour machines à laver industrielles
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 98.

havon F12
25 kg Réf. art. 4310101213

· agent de neutralisation pour les textiles et l’eau de rinçage
· la neutralisation au dernier rinçage empêche le grisaillement et le 

jaunissement du linge (généralement dus aux résidus alcalins ou de 
lessive et/ou l’eau carbonatée)

· ceci confère au linge une douceur molletonnée, les couleurs retrouvent 
leur éclat et le linge sent mieux

· les irritations de la peau causées par les résidus de lessive seront 
évitées, tout en améliorant la tolérance cutanée 

havon PROFESSIONAL

Accessoire

chemTRAY
H × L × P : 19 × 120 × 65 cm, 60 l Réf. art. 4450702800

· récipient de récupération
· pour un stockage sécurisé des bidons et gros volumes dans les 

buanderies et les cuisines
· conçu pour accueillir des bidons de 60 l au maximum
· conception contrôlée et homologuée

havon MANUAL – 
dosage de lessive manuel

havon INTEXO
5 kg Réf. art. 4310200510

· lessive tous textiles
· liquide, très concentrée
· optimale pour le nettoyage et l’entretien de linge blanc en coton ainsi 

qu’en tissu mixte et polyester
· garantit un linge blanc éclatant, même à basses températures
· se dissout très rapidement grâce à sa formulation spéciale
· pénètre profondément dans les fibres grâce à la technologie 

intenseTEX innovante
· dissout les taches de manière efficace mais en douceur
· élimine les odeurs désagréables et le grisaillement

havon INTEXO COLOR
5 kg Réf. art. 4310200610

· lessive pour linge de couleur
· liquide, très concentrée
· optimale pour le nettoyage et l’entretien de linge de couleur en coton 

ainsi qu’en tissu mixte et en polyester
· se dissout très rapidement grâce à sa formulation spéciale
· pénètre profondément dans les fibres grâce à la technologie intense-

TEX innovante
· dissout les taches de manière efficace mais en douceur
· les ingrédients innovants et protecteurs renforcent l’éclat des couleurs 

et évitent le transfert de couleur aux autres textiles

Ce système comprend des lessives liquides et en poudre ainsi que des 

adoucissants et des auxiliaires de lavage, qui conviennent spécialement 

à l’usage dans de petites et moyennes entreprises.

havon DES 40
12 kg Réf. art. 4310200738

· lessive tous textiles désinfectante
· en poudre, désinfecte à partir de 40 °C
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 98.

havon DES 60
15 kg Réf. art. 4310200700

· lessive tous textiles désinfectante
· en poudre, désinfecte à partir de 60 °C
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 98.

havon PERFECT
15 kg Réf. art. 4310200100

· lessive tous textiles désinfectante
· en poudre, pour tout type de machine à laver
· désinfecte à partir de 60 °C
· bactéricide, levuricide, mycobactéricide
· idéale pour le linge difficile (par ex. linge de cuisine)
· tolérance cutanée testée et confirmée
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Composants auxiliaires havonhavon MANUAL

Composants auxiliaires havon

havon COLOR
15 kg Réf. art. 4310200200

· lessive pour linge de couleur 
· de haute qualité, en poudre
· pour le linge de couleur délicat
· idéale pour le linge de table de couleur
· élimine les taches de protéine et de graisse tenaces
· sans agent blanchissant ni azurant optique, préserve les couleurs et le tissu
· garde les couleurs fraîches et belles
· pour toutes les duretés de l’eau et des températures de lavage de 30 

à 95 °C

havon ULTRA
18 kg Réf. art. 4310200300

· lessive tous textiles 
· en poudre, pour les exigences professionnelles
· convient à tous les textiles (à l’exception de la laine et de la soie)
· pour un linge blanc éclatant, parfaitement entretenu et subtilement parfumé
· effet blanchissant dès 40 °C
· pour toutes les duretés de l’eau et températures de lavage

havon P6 PLUS
10 kg Réf. art. 4310300811

· amidon de lessive
· liquide
· pour tous types de tissu (hormis la soie)
· idéal pour le linge de table et de lit, les rideaux, les chemises, ainsi que 

comme apprêt en pulvérisateur avant de repasser
· raffermit les tissus étirés et améliore leur solidité
· peut être utilisé avec l’installation automatique de dosage du système 

havon PROFESSIONAL ou manuellement

havon CHLOR TABS
1 kg Réf. art. 4310300428

· agent blanchissant
· très concentré, sous forme de pastilles
· se dissout en pétillant pour déployer immédiatement son effet
· hautement efficace contre les taches problématiques (par ex. de fruits, 

d’huile de pépin etc.)

havon RUSTEX
6 × 1 kg Réf. art. 4310301108

· détachant spécial pour les taches de rouille sur le linge
· utilisable sur tous les types de fibres (hormis la soie et la laine)

havon CALC
6 kg Réf. art. 4310300732

· adoucisseur d’eau
· en poudre
· empêche les dépôts de calcaire dans la machine à laver et sur le linge
· prolonge la durée de vie de la machine à laver
· évite le grisaillement du linge
· à partir d'une dureté de l'eau de 16 °dH, l’utilisation du produit diminue 

la consommation de lessive

havon POWER
6 × 1 kg Réf. art. 4310300908

· agent blanchissant spécial
· liquide, sur base d’oxygène actif
· élimine les taches blanchissables tenaces (par ex. vin rouge, curry, 

fruits etc.) dès 30 °C
· effet de neutralisation de l’odeur, élimine les mauvaises odeurs 

dès 20 °C
· convient particulièrement pour les textiles qui entraînent des odeurs 

désagréables (par ex. vêtements de sport, linge d’incontinence etc.)
· ne pas utiliser sur la soie, le polyamide ou les élastomères

havon FS
6 × 1 kg Réf. art. 4310300508

· détachant
· liquide
· optimal pour l’élimination complète de toutes les salissures grasses et 

huileuses (par ex. sur les vêtements de cuisine très sales, le linge de 
table et les vêtements de travail (imprégnés de taches d’huile minérale)

havon ACTIVE
5 kg Réf. art. 4310300632

· sel détachant
· en poudre, usage universel
· élimine dès 30 °C les taches de couleur blanchissables (par ex. de 

café, de vin rouge, de fruits etc.) ainsi que toutes les taches mixtes ( 
par ex. de sauce, de rouge à lèvres, de fromage blanc aux fruits etc.)

· le linge jauni retrouve sa blancheur éclatante
havon SOFT4
10 kg Réf. art. 4310300111

25 kg Réf. art. 4310300113

· adoucissant
· 4 fois concentré
· réduit jusqu’à 10 % le temps de séchage en sèche-linge
· les agents d’entretien facilitent le repassage et améliorent la tolérance 

cutanée
· augmente la durée de vie du linge
· laisse un linge souple, antistatique, au parfum doux et floral
· peut être utilisé avec l’installation automatique de dosage du système 

havon PROFESSIONAL ou manuellement

havon MILD
10 kg Réf. art. 4310300211

· adoucissant
· réduit jusqu’à 10 % le temps de séchage en sèche-linge
· les agents d’entretien facilitent le repassage et améliorent la tolérance 

cutanée
· augmente la durée de vie du linge
· laisse un linge souple, antistatique, au parfum magnifique de prin-

temps

havon FEIN
6 × 1 kg* Réf. art. 4310200408

· lessive pour tissus délicats
· liquide, sans enzymes
· pour laine, soie et fibres synthétiques délicates (goretex, microfibres)
· préserve les couleurs des textiles grâce aux agents de préservation 

des couleurs ajoutés
· sans agent blanchissant ni azurant optique
· idéale pour le lavage et l’entretien de linge de couleur
· laisse un linge doux comme du velours au parfum floral frais
· pour des températures de lavage de 30 à 60°C

* pour l’achat de 6 x 1kg – un doseur manuel gratuit !
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Hygiène bâtiment
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L’interaction parfaite entre l’eau, le détergent et l’ustensile est 

déterminante dans le nettoyage de bâtiments. Le nettoyage des sols et 

surfaces devrait être facile, efficace et durable pour vous. Hagleitner vous 

fournit les bons outils pour chaque domaine du Facility Management.

Sept détergents concentrés puissants couvrent l’ensemble des besoins 

du Facility Management. Le doseur le plus précis de sa catégorie les 

mélange automatiquement avec de l’eau dans le rapport parfait – grâce à 

sa pompe de précision brevetée.

L’appareil n’émet pas seulement la solution de nettoyage prête à l’emploi 

mais aussi les données sur la consommation, le niveau de remplissage 

et l’état de la pompe. Les données sont transférées au smartphone ou 

au Gateway via Bluetooth et ensuite au cloud sécurisé. Les informations 

peuvent être consultées en temps réel dans l’application Hagleitner360 

sur smartphone ainsi que via HsM sur ordinateur portable ou PC. 

L’application Hagleitner360 permet en outre la configuration individuelle 

de l’appareil en fonction des besoins.

Économique : 2,6 l de produit concentré 

puissant permet de remplir jusqu’à 2 600 

refillBOTTLE (refillBOTTLE de 0,5 l – voir page 89).

Compact : les cartouches multiFILL sont 

maniables et peu encombrantes.

Intuitif : l’utilisation est simple et confortable.

integral 2GO HsM

Smartphone/Gateway

Configuration de l’appa-
reil dans l’application

Données de l’appareil
en temps réel

Le nettoyage de bâtiments numérique

Surfaces détergents 
multi-usages, pour 

vitres, puissants, pour 
métaux, pour inox, 

universels

Système de 
nettoyage

i.h.s.

Sols
nettoyage courant, 

décapage, protection et 
nettoyage des moquettes 

et tapis

Sanitaires
nettoyants sanitaires, 

parfumés, de 
débouchage, huiles 

parfumées et pastilles 
désodorisantes

Ustensiles de nettoyage
chariots de nettoyage, franges,

brosses et balais, lavettes et 

éponges, nettoyage des vitres, 

doseurs manuels, sacs poubelle, 

draps et gants

· Création de statistiques de consommation 
· Aperçu du niveau de remplissage et de 

l’état de la pompe d’un coup d’œil

Plus d’informations sur 
le Hagleitner senseMANAGEMENT
voir page 19.

Dosage précis de 
produits concentrés 

puissants
integral 2GO HsM

Marketing olfactif
MAGICUS

Application Hagleitner360 Portail web HsM
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i.h.s.

i.h.s. – système de nettoyage integral 2GO HsM – technique de dosage intelligente

Pièces de rechange pour integral 2GO HsM Accessoire

Options
Le système i.h.s.

Simplement laver. 
Et rien dans le seau !
Épuisé ? Tremper. Essorer. Laver. Vous perdez votre temps avec votre 

serpillière. Mais la propreté parfaite se fait attendre. Vous tournez en rond 

– avec vos deux seaux ?

Il y a une alternative – innovante : plus hygiénique, plus confortable, plus 

rapide. Hagleitner a inventé le système i.h.s. Et si quelque chose tourne 

en rond, c'est grâce à ce système :

Prenez une nouvelle frange humide. Ou préférez-vous une lavette 

microfibre fraîche et humide ? – Puis vous commencez. Une frange vous 

permet de nettoyer jusqu’à 25 m2.

Ensuite, vous jetez la frange et la lavette dans le sac de collecte – puis 

dans la machine à laver : régler la température sur 60 °C : lavage 

désinfectant. Tout ressort frais et propre.

Prêt pour le prochain tour ? Verser la solution d’imprégnation dans la 

safetyBOX. Mettez-y 20 franges. Ou mettez 18 lavettes microfibre dans 

la safetyBOX SMALL. Ajoutez ensuite la solution d’imprégnation. Laissez 

tremper les lavettes et franges pendant 15 minutes. Et le cycle peut 

recommencer.

Le cycle i.h.s. :
i. comme integral 2GO HsM : le doseur le plus précis de sa catégorie 

permet le mélange du détergent concentré avec de l’eau dans un rapport 

précis.

h. comme havon : la puissance de nettoyage de Hagleitner. Dosage 

manuel ? Ou entièrement automatique ? – Comme vous voulez.

s. comme safetyMOP : votre frange s’enclenche dans le support sans 

que vous ayez à vous pencher. Le système à quatre couleurs vous 

donne une orientation. Et la bouteille de 650 ml du safetySPRAYER vous 

permet d’attaquer même les plus grandes surfaces.

Tremper ? Essorer ? Laver ? Un seul lavage suffit. Car la saleté et les 

agents pathogènes ne sont pas dispersés : une frange par pièce, une 

lavette par pièce – et ensuite, les deux vont dans la machine à laver. 

Au bon endroit. Où les virus et bactéries n’ont aucune chance : 0% de 

transmission de germes. 100% d’hygiène. 30% de gain de temps. 30% 

de réduction des dépenses.

havon PROFESSIONAL / MANUALintegral 2GO

Système safetyMOP

ergonomique à toutes

les étapes du travail

integral 2GO HsM 
H×l×L : 38,3 × 19,8 × 19,2 cm Réf. art. 4410101250

· appareil de dosage très précis
· commandé par application, envoie des données de 

fonctionnement
· mélange des détergents très concentrés à l’eau 

dans un rapport parfait, distribue la solution net-
toyante ou désinfectante prête à l’emploi

· distribution de petites quantités : de 0,4 à 1,5 l par 
pas de 0,1 l

· distribution de grandes quantités : de 1 à 50 par pas 
de 0,5 l

SHORTCUT integral 2GO
Réf. art. 4920501000

· raccord en plastique
· pour le raccourcissement professionnel du tuyau PIPE 

integral 2GO (max. 40cm)

PIPE integral 2GO
Réf. art. 4920500800

· tuyau en silicone
· résistant aux produits chimiques
· à raccorder à l’embout de distribution et à l’embout pour la

distribution de grandes quantités

PUMP integral 2GO HsM
Réf. art. 4920501500

· pompe
· à membrane magnétique
· La pompe est comprise dans le contrat de maintenance de 

l’appareil de dosage integral 2GO HsM et est donc remplacée 
de manière proactive dans le cadre des intervalles de service.

DOSE integral 2GO
Réf. art. 4920501200

· embout de distribution
· protection anti-projection pour la distribution de grandes et 

petites quantités

integral 2START
Réf. art. 4410100800

Kit d’installation comprenant :

· tuyau (longueur : 3 m, ø : 12mm)
· raccord d’eau 3/4 pouce
· cinq clips de montage
· aquastop
· support mural (orange, pour le montage mural parfait 

de plusieurs doseurs en série)

powerPACK ex
Réf. art. 4111202400

· fiche secteur apparent 
· longueur de câble : 150cm

powerPACK in
Réf. art. 4111203100

· fiche secteur encastrable
· pour parois creuses étanche à l’air 68mm 

(diamètre minimal de découpe)

powerPACK extension
Réf. art. 4111206500

· câble de rallonge de 1,5 m
· convient aux powerPACK in et powerPACK ex

LABEL sanitary 2GO
Réf. art. 4410400900

LABEL sanitaryDES 2GO
Réf. art. 4410401000

LABEL hygienicDES 2GO
Réf. art. 4410400600

LABEL active 2GO
Réf. art. 4410400800

LABEL allround 2GO
Réf. art. 4410400700

powerPACK BOX
Réf. art. 4111204700

· alimentation électrique – pour le fonctionnement sans 
batterie de l’appareil de dosage integral 2GO HsM

· pour l’utilisation simultanée de plusieurs doseurs à 
haute fréquence

· La connexion entre l’alimentation électrique et le 
doseur doit être réalisé par un électricien.

· Autrement, l’appareil de dosage integral 2GO HsM 
peut être alimenté directement à partir du réseau 
d’électricité moyennant la powerPACK BOX.

LABEL 2GO
· étiquettes, 4 pcs./feuille
· autocollantes – à coller sur la refillBOTTLE de 0,5 l et la 

refillBOTTLE de 1 l (voir page 89)
· disponibles en 17 langues
· avec des pictogrammes et codes couleurs – pour le marquage correct 

de la solution prête à l'emploi de l’appareil de dosage 
integral 2GO HsM (voir page 73)
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HsM gatewayLAN et SIM
· Vous trouverez la description détaillée du 

produit page 26.
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Détergents très concentrés pour integral 2GO HsM integral 2GO HsM – aperçu des applications

sanitary 2GO
2 × 2,6  l Réf. art. 4410200619

· Nettoyant sanitaire
· pour le nettoyage d’entretien quotidien
· idéal pour le nettoyage des espaces humides (par ex. toilettes, la-

vabos, carrelages, robinetterie) ainsi que pour la pré-imprégnation des 
chiffons de nettoyage dans le système i.h.s.

· application mécanique et manuelle
· 2,6 l de produit permet de préparer jusqu’à 866 l de solution prête à 

l’emploi
· pour un éclat intense et une propreté durable
· diffuse un parfum de citron frais et fruité
· utilisation uniquement dans une refillBOTTLE correctement marquée

active 2GO
2 × 2,6 l Réf. art. 4410200719

· détergent pour la cuisine
· alcalin, pour le nettoyage quotidien
· excellent pouvoir dégraissant
· idéal pour le nettoyage de toutes les surfaces dans la cuisine (par ex. 

les plans de travail, hottes, meubles, sols)
· application mécanique et manuelle
· 2,6 l de produit permet de préparer jusqu’à 866 l de solution prête à 

l’emploi
· utilisation uniquement dans une refillBOTTLE correctement marquée

floorstar 2GO
2 × 2,6 l Réf. art. 4410200819

· nettoyant de sol
· avec d’excellentes propriétés de mouillage
· sèche rapidement et élimine les saletés tenaces
· idéal pour la pré-imprégnation de franges dans le système i.h.s.
· application mécanique et manuelle
· 2,6 l de produit permet de préparer jusqu’à 1 300 l de solution prête à 

l’emploi
· garantit une propreté sans traces et diffuse un parfum d’orange fruité

power 2GO
2 × 2,6 l Réf. art. 4410300519

· nettoyant de sol 
· sans tensioactifs, pour les carrelages de sécurité dans les cuisines, les 

espaces wellness et les sanitaires
· idéal pour la pré-imprégnation de franges dans le système i.h.s.
· application mécanique et manuelle
· 2,6 l de produit permet de préparer jusqu’à 866 l de solution prête à 

l’emploi
· garantit une propreté en profondeur et diffuse un parfum d’orange fruité

sanitaryDES 2GO
2 × 2,6  l Réf. art. 4410300619

· nettoyant sanitaire désinfectant
· utilisable de manière universelle dans les espaces sanitaires et wellness
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 94.

hygienicDES 2GO
2 × 2,6 l Réf. art. 4410300419

· nettoyant de surface désinfectant
· utilisable de manière universelle dans l’industrie alimentaire, les hôtels, 

la gastronomie ainsi que le secteur de la santé et des soins
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 94.

allround 2GO
2 × 2,6  l Réf. art. 4410200919

· produit nettoyant universel et à vitre
· avec formule anti-traces de doigts
· dissout graisse et salissures
· idéal pour le nettoyage de toutes les surfaces lisses et brillantes 

(par ex. les miroirs, les vitres, le mobilier) et pour la pré-imprégnation 
des safetyWIPES pour le nettoyage du mobilier dans le système i.h.s.

· application manuelle
· 2,6 l de produit permet de préparer jusqu’à 1 300 l de solution prête à 

l’emploi
· confère un éclat intense et diffuse un parfum floral frais
· utilisation uniquement dans une refillBOTTLE correctement marquée

Domaines d’application
sanitary 

2GO
sanitary

DES 2GO
allround 

2GO
hygienic
DES 2GO

active 
2GO

floorstar 
2GO

power 
2GO

Lavabos  

Baignoires  

Douches  

Parois de douche   

Robinetterie   

Miroirs 

W.C./Urinoirs   

Carrelage au sol/mural     

Surfaces en verre  

Verre acrylique/Polycarbonate (plexiglas) 

Surfaces en plastique (par ex. Resopal)  

Mobilier en bois huilé/ciré  

Mobilier en bois verni  

Mobilier en bois non traité

Métal (par ex. poignées de porte, lampes)  

Métal peint (par ex. radiateurs, rebords de fenêtre)  

Acier inoxydable     

PVC/Linoléum protégé  

PVC/Linoléum non protégé  

Revêtement epoxy*    

Revêtement élastomère (caoutchouc) protégé  

Revêtement élastomère (caoutchouc) non protégé   
Pierres naturelles et artificielles sensibles aux acides
(marbre, granito, pierres en béton)  

Pierres naturelles et artificielles résistant aux acides
(granit, ardoise)     

Grès cérame      

Carrelage de sécurité antidérapant (R9-R13)      

Plancher en bois/liège vitrifié (par ex. parquet vernis) 

Plancher en bois/liège huilé/ciré 

Plancher en bois/liège non traité 

integral 2GO HsM

Sept détergents concentrés puissants couvrent l’ensemble des besoins 

du Facility Management. Les cartouches maniables de 2,6 l sont peu 

encombrantes et faciles à transporter.

* Veuillez toujours vérifier la résistance dans la fiche technique du revêtement concerné.
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allround 2GO
2 × 2,6  l Réf. art. 4410200919

· produit nettoyant universel et à vitre
· avec formule anti-traces de doigts
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 74.

glass ECO
6 × 1 kg*** Réf. art. 4420100608

10 kg Réf. art. 4420100611

· nettoyant pour vitres 
· liquide, économique à l’emploi
· convient de manière idéale pour le nettoyage confortable de toutes 

les surfaces lisses (par ex. les fenêtres, surfaces en verre, miroirs, 
carrelages, robinets)

· enlève les traces de doigts ainsi que les saletés grasses et huileuses
· laisse une brillance sans traces, assure une 

propreté éclatante naturelle

hup GLASS XL roll
3 × 90 pièces, H × L : 30,5 × 32 cm Réf. art. 4450301600

· lingettes pour vitres et miroirs
· prêtes à l’emploi (humides), extra grandes, non pelucheuses et résis-

tantes à la déchirure
· utilisables immédiatement, pour le nettoyage rapide de traces légères 

(par ex. traces de doigts sur les portes d’entrée, les comptoirs en 
verre, les miroirs etc.)

· utilisation sûre avec hup BOX, le système étanche de distribution de 
lingettes ; montage mural possible avec hup WALL ; étiquettes pour 
hup BOX fournies (voir page 97)

desktopPOWER
6x1 l* Réf. art. 4450100908

10 l Réf. art. 4450100911

· nettoyant universel
· liquide, prêt à l’emploi
· convient de manière idéale pour le nettoyage quotidien de tous les 

objets lavables (hormis le verre acrylique)
· effet antistatique, donc optimal pour le plastique et le nettoyage 

d’écrans, de claviers etc.
· séchage rapide et sans traces

allround ECO
6 × 1 kg Réf. art. 4420100508

10 kg Réf. art. 4420100511

· nettoyant puissant
· concentré 
· convient de manière idéale pour le nettoyage de toutes les surfaces 

lavables (sols, carrelage, fenêtres etc.)
· peu moussant et fort pouvoir nettoyant – optimal pour le nettoyage 

avec des appareils haute pression et des autolaveuses
· préserve les matériaux – donc utilisable sur les surfaces sensibles 

(par ex. les couvertures en aluminium dans les cuisines)
· effet dégraissant (lors du nettoyage légèrement humide de planchers 

en bois huilé, répéter régulièrement l’huilage)

orangePOWER
6 × 1 kg Réf. art. 4450100708

10 kg Réf. art. 4450100311

· nettoyant puissant
· liquide, concentrée
· convient de manière idéale pour le nettoyage manuel de toutes les 

surfaces lavables (sols, carrelage, fenêtres etc.)
· préserve les matériaux – donc utilisable sur les surfaces sensibles 

(par ex. l’aluminium)
· les huiles d’orange naturelles laissent un parfum fruité agréable

*  pour l’achat de 6 x 1 l – deux pistolets pulvérisateurs gratuits !

** pour l’achat de 12 × 1 l – deux pistolets à mousse gratuits !

*** pour l’achat de 6 x 1  kg – un pistolet à mousse gratuit !

FOX
6 × 1 kg Réf. art. 4450100108

10 kg Réf. art. 4450100111

25 kg Réf. art. 4450100113

· nettoyant de surface
· liquide
· fort pouvoir dégraissant et détergent
· moussant – donc idéal pour la lavage manuel de la vaisselle et des 

verres
· convient aussi pour le nettoyage de toutes les surfaces lavables (sols, 

carrelage, fenêtres etc.)
· au parfum de citron discret
· Pour les peaux sensibles et les exigences poussées en matière d’hy-

giène (HACCP), nous recommandons : fox 3in1 (voir page 63).

BULTOP 
12 × 1  l Réf. art. 4451200108

10  l Réf. art. 4451200211

· nettoyant universel
· liquide
· convient de manière idéale pour le nettoyage quotidien et le nettoyage 

intensif de toutes les surfaces et objets lavables
· préserve les matériaux – donc utilisable sur les surfaces sensibles
· nettoie sans traces
· laisse un agréable parfum de fraîcheur

AZR 
12 × 1  l Réf. art. 4451200308

10  l Réf. art. 4451200411

· nettoyant universel
· liquide, très concentré
· convient de manière idéale pour le nettoyage de toutes les surfaces 

lavables
· très efficace contre les taches d’huile et de graisse
· sans solvant
· nettoie sans traces
· laisse un parfum d’agrumes frais

WINDOWS
10  l Réf. art. 4451200511

· nettoyant pour vitres
· très concentré, liquide
· convient de manière idéale pour le nettoyage manuel de toutes les 

surfaces lisses et lavables (par ex. les fenêtres, façades en verre, mi-
roirs, encadrements de fenêtre etc.) avec un mouilleur et une raclette 
caoutchouc

· effet antistatique
· bonnes propriétés de glisse, augmente la durée de vie
· laisse un agréable parfum de fraîcheur

SAMBA
12 × 1  l** Réf. art. 4451200608

10  l Réf. art. 4451200711

· nettoyant pour vitres
· liquide, prêt à l’emploi
· convient de manière idéale pour le nettoyage aisé de toutes les 

surfaces lisses (par ex. les fenêtres, cadres, surfaces en plastique et 
en métal)

· séchage rapide et sans traces
· empêche une réapparition rapides de traces

fox ECO
6 × 1 kg Réf. art. 4450100808

10 kg Réf. art. 4450100811

· nettoyant de surface
· sous forme de gel, bien moussant, écologique
· fort pouvoir dégraissant et détergent
· idéal pour le nettoyage de toutes les surfaces lavables (plans de travail, 

sols, fenêtres, mobilier), ainsi que pour le lavage manuel de la vaisselle 
et des verres

· testé dermatologiquement
· tolérance cutanée prouvée – grâce aux ingrédients doux et au pH 

neutre pour la peau
· agréable parfum de citron vert et d’herbes aromatiques
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Nettoyants de surface

metallGLANZ
6 × 1 kg Réf. art. 4450200108

· produit pour le nettoyage et l’entretien des métaux
· liquide
· les agents de polissage fins nettoient les surfaces métalliques de 

haute qualité (chrome, laiton, bronze, nickel, cuivre) sans les rayer
· permet d’obtenir un aspect neuf éclatant
· un film protecteur spécial protège le métal à long terme de l’oxydation 
· idéal pour les surfaces en inox dans les cuisines, empêche des dé-

pôts métalliques sur la vaisselle

möbelPOLITUR
6 × 0,8  kg Réf. art. 4450200308

· entretien du mobilier
· entretient et redonne de l’éclat aux structures en bois
· le bois retrouve une brillance satinée à long terme
· empêche une réapparition rapide de saletés et laisse

un parfum de fraîcheur agréable
· utiliser le produit non dilué et essuyer ensuite

KING
6 × 0,8 kg* Réf. art. 4450202508

· nettoyage et entretien de l’acier inoxydable
· liquide, très économique à l’emploi
· préserve les matériaux
· élimine tous les résidus de graisse et de saleté sur les surfaces en inox 

et en aluminium mates et polies

Produits spéciaux
Hygiène universelle

deoFRESH
6 × 1 kg** Réf. art. 4450200408

· produit anti-odeurs
· spray prêt à l’emploi à action rapide
· élimine de manière fiable et durablement les odeurs indésirables (odeur 

de cuisson, tabac, sueur, déchets) de l’air et des textiles (rideaux, 
canapés, tapis, sièges de voiture, vêtements etc.)

· dispense un parfum frais, délicatement floral

eisFRESSER
22 kg Réf. art. 4450200231

· dégivreur
· granulés sphériques
· élimine facilement la glace sur les surfaces fréquentés (par ex. les 

marches, chemins, allées d’accès, parkings, aires d’atterrissage pour 
hélicoptères, trottoirs etc.)

· enlève la glace 8 fois plus rapidement que le sel de déneigement, tout 
en étant nettement plus écologique

· empêche la reformation de givre sur les surfaces dégagées jusqu’à 
moins 30 °C

sunFRESH
6 × 0,5 kg Réf. art. 4450200507

· spray d’ambiance
· prêt à l’emploi
· effet surodorant longue durée pour éliminer l’odeur du tabac et de 

cuisson
· Pour l’élimination des odeurs indésirables des textiles, 

nous recommandons : deoFRESH.

X CALC
6 × 1,1  kg Réf. art. 4210200608

11 kg Réf. art. 4210200611

· détartrant, liquide, efficace
· extrêmement efficace contre les dépôts de calcaire durs et épais dans 

les lave-vaisselle et lave-verres, bouilloires, machines à laver, buses à 
vapeur etc. dans les pièces humides et bien d’autres

· prolonge de manière considérable la durée de vie des machines et 
appareils
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WISK 
17 ×  250ml Réf. art. 4451300741

· produit nettoyant spécial pour surfaces
· prêt à l’emploi
· élimine aisément les taches de stylo, d’encre, de feutre, de papier 

carbone, d’encre à tampon, de graisse et d’huile sur les surfaces 
résistantes aux solvants

· convient aussi pour l’élimination des films de protection en silicone de 
meubles neufs

Marketing olfactif

MAGICUS
H × L × P : 89 × 27 × 27 cm Réf. art. 4450800100

· colonne parfumante et lumineuse
· pour une diffusion de parfum automatique
· diffuse le parfum de manière régulière dans des pièces de 50 à 250 m2

· différentes couleurs réglables
· intensité et intervalle de diffusion de parfum réglables de manière 

individuelle
· faible bruit, aspect esthétique
· les mélanges de fragrances sont optimisés pour le marketing olfactif

MAGICUS whiteMUSK
2,5 l Réf. art. 4450900200

· parfum d’ambiance
· pour la colonne parfumante et lumineuse MAGICUS
· conforme à IFRA et sans substances allergènes
· le parfum de musc confère un sentiment de confort et a 

un effet apaisant
· convient particulièrement à l’usage dans les salles de 

repos, les bars et lounges

MAGICUS greenTEA
2,5 l Réf. art. 4450900300

· parfum d’ambiance
· pour la colonne parfumante et lumineuse MAGICUS
· conforme à IFRA et sans substances allergènes
· le parfum aux extraits de thé vert procure un sentiment 

d’ordre et de propreté et stimule le corps et l’esprit
· convient particulièrement à l’usage dans les grands 

magasins, aux réceptions d’hôtel, dans les salles de 
conférence et dans les longs couloirs

* pour l’achat de 6 x 1 kg – un pistolet pulvérisateur gratuit !

** pour l’achat de 6 x 1 kg – six pistolets à mousse gratuits !

allzweckPASTA
10  kg Réf. art. 4450100527

· nettoyant de surface
· pâteux – crémeux, blanc brillant
· convient de manière idéale pour le nettoyage de toutes les surfaces 

non protégées (sols, carrelage, portes, meubles etc.)
· idéal aussi pour faire tremper les cols de chemise sales dans un bain 

de détergent
· laisse un parfum de citron vert frais
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Hygiène des toilettes

Nettoyants sanitaires

Hygiène des toilettes

easySPRAY
6 × 1 kg** Réf. art. 4440100108

10  kg Réf. art. 4440100111

· nettoyant pour sanitaires et douches
· liquide
· convient de manière idéale pour le nettoyage de la robinetterie, du 

carrelage, des cabines de douche et baignoires
· très efficace contre les résidus de calcaire, de savon et de saleté, 

même dans les endroits difficilement accessibles
· laisse un parfum de fraîcheur marine

hagodorPURE
6 × 1 kg** Réf. art. 4440101408

10  kg Réf. art. 4440101411
· nettoyant sanitaire
· nettoyant liquide parfumé puissant
· convient de manière idéale pour le nettoyage de vestiaires, saunas, 

piscines couvertes et découvertes etc.
· très efficace contre tout type de saleté (à l’exception des algues, du 

calcaire, du tartre urinaire) dans les sanitaires et espaces humides 
(utilisable également sur le marbre)

· prévient la formation de mauvaises odeurs à long terme
· Pour les dépôts persistants (calcaire, tartre d’urine), nous recomman-

dons : UROPHEN

perlGLANZ
6 × 1 kg* Réf. art. 4440100208

10  kg Réf. art. 4440100211

· nettoyant sanitaire, liquide
· convient de manière idéale pour l’entretien quotidien des toilettes, 

urinoirs et sanitaires
· très efficace contre les dépôts de calcaire et la saleté incrustée
· prévient la formation de mauvaises odeurs
· avec effet déperlant – laisse une surface sans gouttes, aucun es-

suyage nécessaire
· empêche une réapparition rapide des salissures
· Pour le nettoyage en profondeur de dépôts persistants (par ex. de 

tartre urinaire), nous recommandons : UROPHEN.

X PRESS
6 × 1,3 kg Réf. art. 4440101208

· nettoyant déboucheur, liquide, formule active
· très efficace contre les bouchons et dépôts tenaces 

(dûs aux cheveux, savon calcaire, graisses, restes de 
nourriture et légumes)

· élimine les bactéries et les mauvaises odeurs sans 
attaquer les canalisations

· utilisation sûre et agréable car il ne dégage pas de 
vapeurs dangereuses

CLOSOL
6 × 1,3 kg Réf. art. 4440200322

· nettoyant sanitaire, en poudre, effervescent
· très efficace contre les dépôts les plus persistants (par 

ex. de calcaire, de tartre urinaire), spécialement dans les 
cuvettes de W.C.

· prévient la formation de mauvaises odeurs à long terme
· dispense un agréable parfum de sapin
· Nous recommandons hagodorPURE/FLIEDER pour 

éliminer les saletés et nettoyer d’autres zones des 
sanitaires.

blueMARINES
6 × 1 kg Réf. art. 4440200433

· pastilles désodorisantes pour urinoirs
· comprimées, dissolution lente et sans résidus
· des microorganismes et empêchent la formation 

d’odeurs désagréables, aussi bien dans l’urinoir que 
dans la canalisation

· empêchent la formation de dépôts de calcaire
· dispensent un parfum de fraîcheur agréable et discret

sanitary 2GO
2 × 2,6  l Réf. art. 4410200619

· nettoyant sanitaire
· pour le nettoyage d'entretien quotidien
· Vous trouverez la description détaillée page 74.

sanitaryDES 2GO
2 × 2,6  l Réf. art. 4410300619

· nettoyant sanitaire désinfectant
· utilisable de manière universelle dans les espaces 

sanitaires et wellness
· Vous trouverez la description détaillée page 94.

BULSAN
12 × 1 l Réf. art. 4440300108

10 l Réf. art. 4440300211
· nettoyant sanitaire
· liquide, acide
· convient de manière idéale pour le nettoyage de toutes les surfaces 

résistantes aux acides (par ex. carrelage, lavabos, robinets, W.C., 
verre, plastique etc.)

· élimination spontanée des saletés et protection anticorrosion
· pas d’essuyage nécessaire grâce à l’effet déperlant
· laisse un agréable parfum de fraîcheur

toilettenÖL FRESH
6 × 1 kg Réf. art. 4440100808

· huile parfumée
· intensive, pour les toilettes
· prévient la formation de fortes odeurs désagréables
· laisse un parfum de fraîcheur marine et une ambiance 

accueillante
· disponible aussi comme toilettenÖL CLASSIC

* pour l’achat de 6 × 1kg - un pistolet à mousse gratuit !

** pour l’achat de 6 × 1 kg – six pistolets à mousse gratuits !

CLEO blue
12x1 l Réf. art. 4440300908

10 l Réf. art. 4440301011

· nettoyant sanitaire
· nettoyant liquide parfumé, neutre
· convient de manière idéale pour le nettoyage de vestiaires, saunas, 

piscines couvertes et découvertes etc.
· nettoie sans traces et en douceur, sans essuyage
· laisse un agréable parfum de fraîcheur, pour une ambiance accueillante

B & S
10 l Réf. art. 4431800411
· nettoyant pour chantiers et piscines, liquide, fortement acide
· convient de manière idéale pour le nettoyage de tous les sols et surfaces 

résistants aux acides, pour le nettoyage final de chantiers, le détartrage, le 
nettoyage intensif de salles d’eau, de piscines et de cuisines industrielles 
ainsi que pour le détartrage d’appareils (selon les instructions du fabricant)

· très efficace, peu moussant

BULL
6x1 l Réf. art. 4440300508

10 l Réf. art. 4440300611
· nettoyant sanitaire puissant, liquide
· convient de manière idéale pour le nettoyage de tous les matériaux 

résistants aux acides (par ex. carrelage, lavabos, robinets, toilettes, 
verre, plastique etc.)

· avec protection anticorrosion et effet déperlant
· adhère longtemps aux surfaces verticales grâce à sa formule très 

visqueuse

UROPHEN
6 × 1 kg Réf. art. 4440100308

10  kg Réf. art. 4440100311

· nettoyant sanitaire
· liquide, puissant
· convient de manière idéale pour le nettoyage intensif des toilettes, 

urinoirs et sanitaires (ne pas utiliser pour la robinetterie)
· très efficace contre les saletés tenaces et les dépôts

(par ex. de calcaire, de tartre urinaire, de rouille)
· prévient la formation de mauvaises odeurs à long terme
· laisse un agréable parfum floral
· Pour le nettoyage d’entretien quotidien, nous recommandons : perl-

GLANZ ou hagodorPURE/FLIEDER.

hagodorFLIEDER
6 × 1 kg** Réf. art. 4440100608

10  kg Réf. art. 4440100611
· nettoyant sanitaire
· nettoyant liquide parfumé puissant – usage universel
· convient de manière idéale pour le nettoyage de vestiaires, EHPAD, 

chambres d’hôte, cabinets médicaux etc.
· très efficace contre tout type de saleté (à l’exception des algues, du 

calcaire, du tartre urinaire) dans les sanitaires et espaces humides 
(utilisable également sur le marbre)

· prévient la formation de mauvaises odeurs à long terme
· Pour les dépôts persistants (calcaire, tartre d’urine), nous recomman-

dons : UROPHEN.sanitary ECO
6 × 1 kg** Réf. art. 4420100108

10  kg Réf. art. 4420100111

· nettoyant sanitaire
· liquide, usage universel 
· idéal pour le nettoyage des W.C., urinoirs, carrelages, robinets, ca-

bines de douche et baignoires (ne pas utiliser sur du marbre)
· très efficace contre les résidus de calcaire, de savon et de saleté, 

même dans les endroits difficilement accessibles
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Nettoyants de sol Nettoyants de sol

wp3
6 × 1  l Réf. art. 4430300408

10  l Réf. art. 4430300111

· nettoyant d’entretien
· antidérapant, pour tous les sols lavables
· nettoie, entretient et conserve la brillance du sol
· convient particulièrement pour améliorer l’effet antidérapant des sols 

et revêtements protégés (par ex. dans les gymnases, salles de sport, 
foyers de retraite et EHPAD etc.)

bluetop ECO
6 × 1  l Réf. art. 4420100908

10  l Réf. art. 4420100911

· nettoyant pour surfaces et pour sols
· convient de manière idéale pour le nettoyage courant et intensif de 

toutes les surfaces et de tous les objets lavables
· laisse un parfum de fraîcheur légère

hacoGLANZ ECO
6 × 1 l Réf. art. 4420101108

10 l Réf. art. 4420101111

· lustrant
· puissant, pour tous les revêtements de sol et surfaces lavables
· application manuelle ou mécanique
· excellent pouvoir détergent
· convient de manière idéale pour le nettoyage de sols lisses avec des 

saletés tenaces ; optimal pour les surfaces brillantes, polies, et les sols 
protégés

CATRO
6 × 1  l Réf. art. 4430300708

10  l Réf. art. 4430300711

· dégraissant
· neutre et puissant
· pour le nettoyage en profondeur et courant manuel et mécanique de 

tous les revêtements de sol et surfaces lavables

ALCOFLOR
6 × 1  l Réf. art. 4430300508

10  l Réf. art. 4430300511

· détergent à l’alcool
· doux, pour tous les sols durs brillants ainsi que les sols protégés
· Laisse un agréable parfum de fraîcheur

BULFLOR
6 × 1  l Réf. art. 4430300608

10  l Réf. art. 4430300611

· nettoyant de sol pour nettoyage humide
· sans cire ni savon
· sur la base de polymères hydrosolubles
· pour le nettoyage manuel ou mécanique des revêtements de sol 

lavables, protégés ou non
· avec d’excellentes propriétés de nettoyage et d’entretien

STRATO
10  l Réf. art. 4430300811

· nettoyant industriel
· fortement alcalin et puissant
· pour le nettoyage des revêtements de sol et 

pièces de machine résistants aux alcalis
· très efficace contre les taches d’huile et de graisse

floorstar ECO
6 × 1  l Réf. art. 4420101008

10  l Réf. art. 4420100411

· nettoyant de sol pour nettoyage humide
· antidérapant, pour le nettoyage et l’entretien de sols lavables (par ex. 

linoléum, PVC, sols en pierre ou carrelage lisse), optimal pour les sols 
vitrifiés/imperméabilisés

· sur la base de polymères hydrosolubles
· pour le nettoyage manuel ou mécanique des revêtements de sol 

lavables, protégés ou non
· ne laisse pas de film
· parfum agréable de lavande et d’herbes fraîches

Aperçu des applications Nettoyants de sol

* Veuillez toujours vérifier la résistance dans la fiche technique du revêtement concerné.

Nettoyants de sol

power 
2GO

floorstar
2GO

floorstar
ECO

BULFLOR hacoGLANZ 
ECO

ALCOFLOR bluetop 
ECO

timberCLEAN 
ECO

wp3 CATRO STRATO

PVC • • • • • • • •

Linoléum • • • • • • • •

Revêtements souples 
en caoutchouc, 
élastomères

• • • • • • • •

Sols industriels 
(revêtement epoxy*)

•* • • • • •

Pierres naturelles et 
artificielles

• • • • • • • •

Grès cérame/carrelage de 
sécurité et céramique – 
sans protection

• • • • • • • • •

Parquet vitrifié – pas de 
décapage

• • • • • • • •

Liège ; sols en bois – 
non traité, huilé et ciré 
– nettoyage légèrement 
humide

• • • • • • •

Asphalte • • • • • • • • •

timberCLEAN ECO
6 × 1  l Réf. art. 4420100808

· savon pour parquet
· sur base d’huile de colza – écologique, naturel
· pour tous les sols en bois huilé, ciré et non traité
· bonne action nettoyante et effet nourrissant
· ne forme pas de couche
· l’huile d'amande nourrit le bois
· laisse un film de protection homogène
· polissage mécanique possible en cas de besoin

floorstar 2GO
2 × 2,6 l Réf. art. 4410200819

· nettoyant de sol
· avec d’excellentes propriétés de mouillage
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 74.

power 2GO
2 × 2,6 l Réf. art. 4410300519

· nettoyant de sol 
· sans tensioactifs, pour les carrelages de sécurité dans les cuisines, les 

espaces wellness et les sanitaires
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 74.
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Hygiène des sols

Décapants Protection des sols

SKAT
10  l Réf. art. 4430100111

· décapant de sol
· pour tous les types de sols lavables et sensibles aux alcalis (linoléum, 

caoutchouc)
· ne convient pas pour le bois
· élimine sans difficulté les anciennes couches d’émulsion
· également utilisable comme nettoyant intensif pour les surfaces sans 

protection

NEOLAN ECO
10  l Réf. art. 4430100711

· décapant de sol
· pour tous les types de sols lavables et sensibles aux alcalis (linoléum, 

caoutchouc)
· ne convient pas pour le bois
· enlève les couches d’émulsion
· également utilisable comme nettoyant pour les surfaces sans protec-

tion

ZACK
10  l Réf. art. 4430100211

· décapant de sol 
· pour tous les types de sols lavables et résistants aux alcalis (PVC, 

pierre)
· ne convient pas pour le linoléum et les sols en caoutchouc
· élimine sans difficulté les anciennes couches d’émulsion
· également utilisable comme nettoyant intensif pour les surfaces sans 

protection

stoneCLEAN ECO
6 × 1 l Réf. art. 4430100608

10 l Réf. art. 4430100511

· nettoyant pour grès cérame 
· sans tensioactifs, fort pouvoir détergent 
· idéal pour les surfaces micro-poreuses (par ex. grès cérame, pierres 

naturelles, tous les sols en pierre rugueux)
· convient pour le nettoyage machine, le nettoyage courant et le net-

toyage en profondeur

PERFECT
10  l Réf. art. 4431900411

· émulsion protectrice
· très durable et résistante, usage universel
· pour imperméabiliser les sols lavables (linoléum, PVC,

caoutchouc etc.)
· forme un film protecteur brillant, résistant, hautement élastique
· utilisable dans les machines à haute vitesse
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sperfectANTISLIP
10  l Réf. art. 4431901211

· émulsion protectrice
· à base de cire – pour imperméabiliser les sols lavables
· forme un film protecteur élastique et légèrement brillant
· antidérapant selon DIN 18032-2
· convient pour les gymnases, salles d'exposition, salles de sport, 

EHPAD

Hygiène des sols

selectMATT ECO
10  l Réf. art. 4431900211

· émulsion protectrice
· très résistante, usage universel
· pour imperméabiliser les sols lavables (linoléum, PVC,

caoutchouc etc.)
· forme un film protecteur mat, résistant, hautement élastique
· utilisable dans les machines à haute vitesse

SIVEX
10  l Réf. art. 4431901311

· émulsion protectrice
· pour imperméabiliser les sols naturels comme le marbre, la pierre et la 

terre cuite
· entretient, protège et préserve les propriétés des sols
· forme un film protecteur satiné, facile à polir manuellement ou avec 

une machine

selectMED
10  l Réf. art. 4431901111

· émulsion protectrice
· résistant aux alcools et désinfectants dans une large mesure
· pour tous les sols lavables
· ne pas appliquer sur les sols en bois non traité, les dalles en pierre 

polies, les carrelages ou le grès cérame
· forme un film protecteur très brillant
· utilisable dans les machines à haute vitesse

PORECT
10  l Réf. art. 4431901011

· bouche-pores
· pour les sols très absorbants comme le linoléum, la pierre naturelle et 

le béton
· convient de manière idéale comme primaire pour le linoléum et les sols 

en pierre
· ne convient pas pour l’extérieur, ni pour les sols polis, vitrifiés, ni pour 

le grès cérame

selectBLACK
17 × 200 ml Réf. art. 4431900841

· colorant noir
· pour colorer / noircir toutes les émulsions protectrices

SELECT
10  l Réf. art. 4431900111

· émulsion protectrice
· très résistante, usage universel (linoléum, PVC,

caoutchouc etc.)
· pour imperméabiliser les sols lavables
· forme un film protecteur brillant, résistant, hautement élastique
· utilisable dans les machines à haute vitesse

Protection des sols
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TAP
6 × 500 ml Réf. art. 4430600507

· concentré démoussant
· empêche de manière efficace la formation de mousse dans le réser-

voir d’eau sale

DETAS     
10 × 500 ml Réf. art. 4430600407

· détachant
· solvant – élimine sans difficulté le chewing-gum, la cire, la colle, le 

goudron etc.

carpetPRO ECO
10  l Réf. art. 4430400311

· nettoyant pour moquette
· concentré, sans enzymes et sans tensioactifs
· pour le nettoyage des moquettes résistantes à la décoloration
· n’attaque pas les revêtements de protection d’origine du fabricant
· convient parfaitement pour la méthode d’injection/extraction

carpetSPRAY ECO
6x1 l* Réf. art. 4430400208

· nettoyant pour moquette
· sans tensioactifs
· élimine la saleté et les taches des tapis
· convient de manière idéale pour le nettoyage de meubles capitonnés 

et housses textiles

Aperçu des applications

Décapants Émulsions protectrices

ZACK SKAT NEOLAN 
ECO

stoneCLEAN 
ECO

PERFECT SELECT selectMATT 
ECO

selectMED perfect
ANTISLIP

SIVEX PORECT select
BLACK

PVC • • • • • • • • •

Linoléum • • • • • • • • •

Revêtements 
souples 
en caoutchouc, 
élastomères

• • • •

Pierres naturelles 
et artificielles

• • • • •

Grès cérame/ 
et carrelage 
céramique – sans 
protection

• • •

Parquet vitrifié – 
pas de décapage

•

Asphalte • • • • • • • • •

Décapants et émulsions

mopSPRAY
6 × 1 l Réf. art. 4430600208

· huile de nettoyage pour sols
· spray, pour tous types de sol
· capture la poussière fine, facilite le nettoyage sec avec un balai à plat
· économique à l’emploi
· laisse une surface propre, sans poussière
· Nous recommandons l’utilisation du pulvérisateur à pression pour dis-

perser le produit uniformément et de façon ergonomique sur la frange.

* pour l’achat de 6 × 1 l – six pistolets pulvérisateurs gratuits !

Salle de formation pour l’hygiène des sols de la Hagleitner Academy
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Nettoyants pour moquette

Produits nettoyants spéciaux

Hygiène des sols
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refillBOTTLE 0,5 l
14 × 0,5 l Réf. art. 4450702900

14 × pistolets à mousse

14 × gicleurs à jet incliné

refillBOTTLE 1 l
8 × 1 l Réf. art. 4450703200

4 × gicleurs à jet incliné

4 × gicleurs à jet droit

· bouteille de système
· ergonomique, pour faire l’appoint et transvaser des produits nettoyants
· complément optimal au doseur integral 2GO 
· idéale pour la préparation de la solution hygienicDES CAPS
· Vous trouverez les étiquettes correspondantes page 39.

Pistolet pulvérisateur blanc
Réf. art. 4450702100

· pistolet pulvérisateur
· maniable, pour la refillBOTTLE de 1 l
· pour la pulvérisation ou le moussage (en fonction du produit) de 

produits nettoyants

Pistolet à mousse bleu
Réf. art. 4450702200

· pistolet à mousse à visser
· maniable, pour la refillBOTTLE de 1 l
· pour la pulvérisation ou le moussage (en fonction du produit) de 

produits nettoyants

Doseur manuel
pour 1 l Réf. art. 4450700200

· avec taraudage pour la refillBOTTLE de 1 l
· Appuyer sur la bouteille pour faire monter la quantité de liquide souhai-

tée dans le doseur et pour le verser ensuite confortablement.
· volume de dosage maximal : 100 ml

Robinet pour bidon
pour 5/10 l Réf. art. 4450700700

pour 25 l Réf. art. 4450700800

· Robinet
· facile à utiliser
· pour le transvasage propre et sans perte de produits nettoyants des 

bidons de 5, 10 ou 25 l

Ustensiles de nettoyage

Doseurs manuels et accessoires
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Doseurs manuels et accessoires

Pompe de dosage
pour 1 l Réf. art. 4450700300

pour 5/10 l Réf. art. 4450700400

pour 25 l Réf. art. 4450700500

· facile à utiliser, pour différentes tailles de flacon/bidon de Hagleitner
· visser la pompe de dosage et soutirer la quantité de liquide souhaitée 

du flacon/bidon à l’aide de la pompe
· dosage : 4 ml/pression avec la pompe de dosage 1 l, 30 ml/pression 

avec la pompe de dosage 5/10 l et 25 l

Support de bouteille
H × L × P : 7 × 34 × 13  cm Réf. art. 4450701050

· pour trois refillBOTTLE de 1 l
· idéal pour équiper les postes de travail en cuisine de produits de 

nettoyage et de désinfection
· contribue à une hygiène rapide et confortable en cuisine, conformé-

ment à la méthode HACCP

Étiquette universelle 
17 × 12,5 cm Réf. art. 4450702000

· étiquettes
· double couche, pour le marquage correct des solutions prêtes à l’em-

ploi ou des volumes transvasés de récipients plus grands
· un film transparent protège le marquage manuscrit
· évite de manière fiable de confondre les bouteilles

LABEL hygienicDES CAPS 
26 × 12,5 cm Réf. art. 4450703100

· étiquettes
· étiquettes pour la refillBOTTLE de 1 l, en vue du marquage correct de 

la solution hygienicDES CAPS prête à l’emploi
· avec des pictogrammes et codes couleurs
· Vous trouverez la description détaillée du produit page 95.

Gants

* Vous trouverez une vue d’ensemble détaillée des normes, contrôles et de la résistance aux 

produits chimiques des différentes types de gants sur www.hagleitner.com

BRILLANT latexCOMFORT
100 pièces/paquet, S Réf. art. 4451000400

100 pièces/paquet, M Réf. art. 4451000500 

100 pièces/paquet, L Réf. art. 4451000600

100 pièces/paquet, XL Réf. art. 4451001900

· gants en latex
· élasticité excellente
· port agréable sur une longue période
· avec surface texturée pour une prise excellente
· répondent aux exigences du secteur médical et concernant la résis-

tance lors du nettoyage avec des produits chimiques courants

BRILLANT nitrilSTYLE
100 pièces/paquet, S Réf. art. 4451001300

100 pièces/paquet, M Réf. art. 4451001400

100 pièces/paquet, L Réf. art. 4451001500

100 pièces/paquet, XL Réf. art. 4451002200

· gants en nitrile
· sans protéines de latex
· élasticité excellente, pour un confort de port agréable
· haute résistance mécanique
· répondent aux exigences médicales dans le domaine du tatouage et 

du piercing
· outre le domaine de l’art corporel et de la beauté, ils conviennent à 

l’utilisation dans tous les domaines sujets à la directive HACCP (par ex. 
service et préparation de repas)

BRILLANT nitrilCOMFORT
200 pièces/paquet, S Réf. art. 4451000700

200 pièces/paquet, M Réf. art. 4451000800

200 pièces/paquet, L Réf. art. 4451000900

200 pièces/paquet, XL Réf. art. 4451002000

· gants en nitrile
· conviennent aux personnes allergiques au latex
· extra fins, élasticité excellente
· haute résistance mécanique
· les extrémités des doigts rugueuses assurent une prise sûre, même 

lors du travail en zone humide
· conviennent au secteur médical
· grâce à leur couleur, ils conviennent à toutes les applications sujettes 

aux directives HACCP
· protègent contre les graisses, les huiles, les substances irritantes pour 

la peau ainsi que les détergents et les solvants

Gants à usage unique
25 x 250 pièces Réf. art. 4111100800

· gants à usage unique en polyéthylène texturé
· taille unique, usage universel
· protègent des saletés et des odeurs désagréables lors de la mani-

pulation de carburants et d’huiles, du prélèvement d’échantillons, aux 
stations-service etc.

U
st

en
si

le
s 

de
 n

et
to

ya
ge



 92  93

Désinfection

Surveillance numérique de l’hygiène
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Pour une meilleure sécurité

Hagleitner s’est donné comme mission 
de lutter contre la propagation d’agents 

pathogènes – par

et

une désinfection certifiée

des mains, de la vaisselle, du linge 

et des surfaces

la surveillance numérique de l’hygiène 

– qui permet de visualiser, de planifier 

et de documenter l’hygiène

La désinfection doit être efficace – et garantie, certifiée et prouvée par 

des expertises. C’est la santé qui est en cause. Le règlement de l’Union 

européenne relatif aux produits biocides définit des normes claires, faites 

donc attention au sigle suivant chez Hagleitner :

Ces produits répondent aux impératifs de la directive sur les 

biocides 528/2012 et sont donc conformes à l’état actuel du 

progrès technologique.

Si les bactéries et les virus se propagent librement, ils peuvent 

provoquer des conséquences graves.

Tous les produits désinfectants pour la désinfection des mains, 

de la vaisselle, du linge et des surfaces ainsi que les lingettes 

désinfectantes sont fabriqués par Hagleitner.

La recherche, le développement, la production, le conditionnement 

et l’imprégnation ont lieu sur place, à Zell am See.

Cela ne garantit pas seulement la sécurité d’approvisionnement mais 

réduit aussi les chemins de transport et les émissions de CO2.

Application Hagleitner360

Smartphone/Gateway

Configuration des distribu-
teurs dans l’application : 
combien de désinfectant pour 
les mains le distributeur doit-il 
distribuer ?

Créer des statistiques :

· Où et à quelle fréquence les gens se sont 
désinfecté les mains ? Quelle dose de désin-
fectant a été émise à chaque distribution ?

Données des distributeurs

en temps réel

Portail web HsM

Plus d’informations sur 
le Hagleitner senseMANAGEMENT 
voir page 19.
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Désinfection des surfaces

Désinfectants très concentrés Désinfectants concentrés

Désinfectants concentrés

Utiliser les désinfectants en toute sécurité : 

toujours lire l’étiquette et les informations produit avant utilisation 

Désinfection des surfaces

Désinfectants prêts à l’emploi
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hygienicDES 2GO
2 × 2,6 l Réf. art. 4410300419

· nettoyant de surface désinfectant
· produit concentré puissant à pH neutre
· convient particulièrement pour les surfaces sensibles
· bactéricide, levuricide, effet virucide limité
· utilisable de manière universelle dans les espaces wellness et le 

secteur de la santé
· dosage sans contact avec integral 2GO

sanitaryDES 2GO
2 × 2,6 l Réf. art. 4410300619

· nettoyant sanitaire désinfectant
· produit concentré puissant à pH acide
· nettoie, désinfecte et détartre
· bactéricide, levuricide, effet virucide limité
· utilisable de manière universelle dans les espaces sanitaires et 

wellness
· dosage sans contact avec integral 2GO

hygienic3000
10 kg Réf. art. 4460100411

· désinfectant de surface
· produit concentré à pH neutre
· convient particulièrement pour les surfaces sensibles
· bactéricide, levuricide, effet virucide limité, de plus action virucide 

contre les polyomavirus et rotavirus
· utilisable de manière universelle dans les espaces wellness et le 

secteur de la santé

hygienicDES AC
10 kg Réf. art. 4460101611

· désinfectant de surface
· produit concentré à pH acide
· nettoie, désinfecte et détartre
· bactéricide, levuricide, effet virucide limité
· utilisable de manière universelle dans les sanitaires et le domaine 

alimentaire
· disponible aussi comme mousse prête à l’emploi dans un flacon de 1 l 

avec un spectre d’efficacité plus large (voir page 94)

hygienicDES AC
6 × 1 kg*** Réf. art. 4460101608

· désinfectant de surface sous forme de mousse
· prêt à l’emploi
· nettoie, désinfecte et détartre
· bactéricide, levuricide, mycobactéricide, fongicide, virucide, donc très 

efficace contre les norovirus
· utilisable de manière universelle dans les sanitaires et le domaine 

alimentaire
· mousse économique, agit rapidement

hygienicDES PERFECT
10 kg Réf. art. 4460101511

· désinfectant de surface
· produit concentré à pH alcalin
· usage universel car exempt de CAQ
· bactéricide, levuricide, mycobactéricide, effet virucide limité
· excellentes performances de nettoyage dans le domaine alimentaire
· convient pour la désinfection de produits médicaux non invasifs

hygienicDES CAPS
80 × 5 g Réf. art. 4460101433

· désinfectant de surface
· produit concentré en poudre à pH alcalin
· bactéricide, levuricide, mycobactéricide, virucide, fongicide, sporicide 

– donc très efficace contre le Clostridioides difficile
· pratique à utiliser – conditionné individuellement sous

film hydrosoluble
· convient pour la désinfection de produits médicaux non invasifs

LABEL hygienicDES CAPS
26 × 12,5 cm Réf. art. 4450703100

· étiquettes
· destinées à l’étiquetage de la refillBOTTLE de 1 l
· avec des pictogrammes et codes couleurs – pour le marquage correct 

de la solution hygienicDES CAPS prête à l’emploi
· avec une zone pour le marquage manuel (par ex. de la date, 

la concentration, du temps d’action etc.)
· Préparation aisée de la solution désinfectante grâce 

aux graphiques d’utilisation
· le code QR imprimé donne accès à la vidéo d’application
· disponibles en 16 langues
· 2 étiquettes/feuille – pour 2 refillBOTTLE

hygienicDES FORTE
6 × 0,9 kg** Réf. art. 4460100808

· désinfectant de surface sous forme de mousse
· prêt à l’emploi
· pour la désinfection rapide de surfaces résistantes à l’alcool
· bactéricide, levuricide, mycobactéricide, effet virucide limité PLUS ; de 

plus action virucide contre les norovirus en l’espace d’une minute
· qualité alimentaire, certifié pour l’utilisation dans les entreprises biologiques

hygienicPLUS
6 × 1 kg* Réf. art. 4460100308

· désinfectant de surface
· prêt à l’emploi
· produit de désinfection rapide sans alcool – pour les surfaces sensibles
· bactéricide, levuricide, effet virucide limité, de plus action virucide 

contre les polyomavirus et rotavirus
· utilisable de manière universelle dans les espaces wellness et le 

secteur de la santé

* pour l’achat de 6 x 1 kg – un pistolet pulvérisateur et deux pistolets à mousse gratuits ! 

** Pour l’achat de 6 x 0,9 kg – un pistolet pulvérisateur gratuit !

*** Pour l’achat de 6 x 1kg – deux pistolets à mousse gratuits !

wcDISINFECT
6 × 300 ml Réf. art. 4110707901

35 × 50 ml à emporter Réf. art. 4120102109

· mousse désinfectante
· prête à l’emploi, sans alcool – pour les surfaces sensibles
· bactéricide, levuricide, effet virucide limité
· idéale pour les toilettes publiques et dans le secteur de la santé
· dosage économique et hygiénique avec le distributeur de mousse 

XIBU SEAT DISINFECT



 96  97

READY
to

USE

READY
to

USE

READY
to

USE

READY
to

USE

D
és

in
fe

ct
io

n

hup DES PLUS M
6 × 100 Wipes, 20 × 20 cm Réf. art. 4450304142

· lingettes désinfectantes pour le nettoyage de surfaces
· prêtes à l’emploi, sans alcool
· pour les surfaces sensibles de taille moyenne*
· bactéricide, levuricide, effet virucide limité, de plus action virucide 

contre les polyomavirus et rotavirus
· usage universel

hup DES FORTE M
6 × 100 Wipes, 20 × 20 cm Réf. art. 4450304042

· lingettes désinfectantes pour le nettoyage de surfaces
· prêtes à l’emploi, à base d’alcool
· pour les surfaces résistantes à l’alcool de taille moyenne
· bactéricide, levuricide, mycobactéricide, effet virucide limité PLUS ; de 

plus efficaces contre les norovirus en l’espace d’une minute
· usage universel dans le domaine alimentaire

Lingettes prêtes à l’emploi : de taille moyenne pour des surfaces et 

objets de taille moyenne (env. 1 m2 par lingette)

· l’emballage peut se refermer
· prélèvement simple et sûr
· maniables, polyvalentes, utilisables partout
· application optimale de la substance active

· résistantes à la déchirure et non pelucheuses
· utilisation maniable
· prêtes à l’emploi pour gagner du temps
· efficaces en une minute seulement
· sans parfum
· nettoient et désinfectent en une étape
· testées selon les dernières normes européennes

Lingettes individuelles en flowpack

hup DES FORTE
Le travail quotidien en cuisine est généralement agité, le manque de 

personnel ne facilite pas les choses. En même temps, il ne faut surtout 

pas négliger l’hygiène alimentaire.

Les lingettes désinfectantes hup DES FORTE agissent en l’espace d’une 

seule minute et permettent une utilisation sûre et polyvalente. L’efficacité 

est confirmée par l’essai à 4 zones. Les lingettes désinfectantes ne 

laissent pas de résidu nocif et n’altèrent pas le goût ; elles sont de 

qualité alimentaire et conviennent donc parfaitement à l’usage dans un 

environnement alimentaire.

hup DES PLUS
Les surfaces de grande qualité et valeur sont souvent faites de matériaux 

sensibles qu’il faut bien conserver. Les lingettes désinfectantes hup DES 

PLUS sont précisément conçues pour répondre à ces exigences, elles 

peuvent même être utilisées sur le bois, le cuir et le verre acrylique.

Les lingettes ne sont ne corrosives, ni irritantes ni inflammables, donc 

non classées. En outre, les lingettes ménagent la peau, elles peuvent 

être utilisées sans gants ; le contact de la peau avec la surface traitée est 

possible sans problème directement après séchage ; ces propriétés sont 

confirmées dermatologiquement.

hup – système de lingettes désinfectantes
La recherche, le développement et la production de Hagleitner Hygiene 

sont localisés à Zell am See. La solution désinfectante est produite par 

Hagleitner, Hagleitner conditionne

et imprègne les lingettes sur place – aucun chemin de transport 

supplémentaire, pas d’émissions de CO2 supplémentaires et une 

sécurité d’approvisionnement garantie.

Lingettes en rouleau

hup – système de lingettes désinfectantes

hup DES FORTE XL roll
3 × 90 Wipes, 30,5 × 31 cmRéf. art. 4450301400

· lingettes désinfectantes pour le nettoyage de surfaces
· prêtes à l’emploi, à base d’alcool
· pour les surfaces résistantes à l’alcool de grande taille
· bactéricide, levuricide, mycobactéricide, effet virucide limité PLUS ; de 

plus action virucide contre les norovirus en l’espace d’une minute
· usage universel dans le domaine alimentaire

hup DES PLUS XL roll
3 × 90 Wipes, 30,5 × 31 cmRéf. art. 4450301500

· lingettes désinfectantes pour le nettoyage de surfaces
· prêtes à l’emploi, sans alcool
· pour les surfaces sensibles de grande taille*
· bactéricide, levuricide, effet virucide limité, de plus action virucide 

contre les polyomavirus et rotavirus
· usage universel

Lingettes prêtes à l’emploi : de grande taille pour de grandes surfaces 

(env. 2,5 m2 par lingette)

· utilisation sûre avec hup BOX, le 
distributeur étanche de lingettes

· montage mural possible avec hup WALL
· conservation possible sur place

· tous les avantages des flowpack (voir ci-contre)
· extra épaisses, glissement facile
· lingettes à usage unique, aucun traitement après l’utilisation
· lingettes fortement imprégnées pour de grandes surfaces
· sans contamination du hup BOX 
· étiquettes pour hup BOX fournies

hup BOX + couvercle pourvu d’une fente en croix

H × L × P : 20 × 25,5 × 16,5 cm

blue  Réf. art. 4431202700

red  Réf. art. 4431202800

green  Réf. art. 4431202900

yellow  Réf. art. 4431203000

· bac de conservation pour hup XL roll
· prélèvement des lingettes hup d’une seule main
· fermeture hermétique, les lingettes ne se dessèchent pas
· protection contre la contamination par des germes
· le couvercle coulissant ne s’arrache pas
· traitement thermique du hup BOX ou lavage au lave-vaisselle possible
· faible encombrement du hup BOX, rentre dans chaque coin
· aucune propagation de germes grâce au support mural
· idéal à transporter sur les chariots de nettoyage
· en quatre couleurs, pour une meilleure identification des produits

hup DRY XL roll
3 × 90 Wipes, 30,5 × 31 cmRéf. art. 4450301300

· lingettes en non-tissé sèches
· extra épaisses, en non-tissé de haute qualité et non pelucheux
· à imprégner avec du produit désinfectant
· pour l’application de désinfectant

hup WALL
1 pièce Réf. art. 4431203100

· support pour hup BOX
· pour le montage mural hygiénique et peu encombrant
· chromé
· verrouillable et protégé contre les vols
· Matériel de fixation fourni

* ne convient pas aux écrans

* ne convient pas aux écrans
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Désinfection du linge

havon T7
27 kg Réf. art. 4310101613

64 kg Réf. art. 4310101615

· agent blanchissant désinfectant 
· liquide
· pour machines à laver industrielles
· effet désinfectant dès 40 °C
· bactéricide, levuricide, mycobactéricide, virucide, sporicide, fongicide
· peut être combiné à la lessive havon
· non dangereux et sans odeur

havon DES 40
12 kg Réf. art. 4310200738

· lessive tous textiles désinfectante
· en poudre, pour tout type de machine à laver
· effet désinfectant dès 40 °C
· bactéricide, levuricide, mycobactéricide, virucide, sporicide, fongicide
· idéal pour le linge sensible (par ex. linge de cuisine)
· tolérance cutanée testée et confirmée

havon DES 60
15 kg Réf. art. 4310200700

· lessive tous textiles désinfectante
· en poudre, pour tout type de machine à laver
· désinfecte à partir de 60 °C
· bactéricide, levuricide, mycobactéricide, virucide, sporicide, fongicide
· idéal pour le linge sensible (par ex. serviettes)
· tolérance cutanée testée et confirmée

Utiliser les désinfectants en toute sécurité : toujours lire l’étiquette et les informations produit avant 

utilisation
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ecosol ECO DES
10 kg Réf. art. 4210301111

30 kg Réf. art. 4210301113

65 kg Réf. art. 4210301115

· détergent désinfectant pour vaisselle
· liquide
· pour lave-vaisselle industriels
· effet désinfectant dès 45 °C
· peut être combiné au détergent ecosol pour la vaisselle
· blanchit les taches de théine et de caféine tenaces

ecosol DES TABS
2 × 70 pastilles Réf. art. 4210400500

· pastilles désinfectantes pour lave-vaisselle
· pour lave-vaisselle ménagers
· effet désinfectant dès 45 °C
· bactéricide, levuricide, effet virucide limité, efficace contre 

les coronavirus et norovirus
· conditionnées individuellement sous film hydrosoluble

ecosol CLEAN DES
4 × 4 kg Réf. art. 4220101019

· détergent désinfectant pour vaisselle sous forme de bloc
· très concentré, solide
· pour lave-vaisselle industriels
· nettoie et désinfecte dès 45 °C
· dosage sans contact avec integral COMPACT
· dissout l’amidon, effet blanchissant

Désinfection des mains

septLIQUID SENSITIVE
5 l Réf. art. 4120101010

6 × 700 ml pour XIBU Réf. art. 4110705804

2 × 4 000 ml pour XIBU LIQUID extension Réf. art. 4110711143

10 × 1 000 ml pour eurodistributeur Réf. art. 4120104026

20 × 150 ml à emporter Réf. art. 4120101012

· désinfectant pour les mains
· à base d’alcool, prêt à l’emploi
· bactéricide, levuricide, mycobactéricide, effet virucide limité
· pour la désinfection hygiénique et chirurgicale des mains
· convient aux personnes sensibles et aux femmes enceintes
· utilisable également pour la prophylaxie des mycoses des pieds

septDES GEL
6 × 500 ml Réf. art. 4120101907

10 × 215 ml pour showerMAID Réf. art. 4110708636

5 × 1 000 ml pour XIBU XL Réf. art. 4110708639

6 × 700 ml pour XIBU Réf. art. 4110710804

30 × 50 ml à emporter Réf. art. 4120101909

· gel de désinfection des mains
· à base d’alcool, prêt à l’emploi
· bactéricide, lévuricide, mycobactéricide, virucide
· pour la désinfection hygiénique et chirurgicale des mains
· convient aux personnes sensibles et aux femmes enceintes
· efficace en 15 secondes contre les norovirus
· facile à emporter dans son flacon de 50 ml

septDES FOAM
6 × 600 ml pour XIBU Réf. art. 4110708703

35 × 50 ml à emporter Réf. art. 4120102209

· mousse désinfectante
· sans alcool, pour les mains et le corps
· bactéricide, levuricide, effet virucide limité
· appliquer avec de l’eau pour le lavage hygiénique des mains
· prête à l’emploi pour la désinfection hygiénique des mains
· pour le lavage de tout le corps en cas de germes multirésistants
· peut rester sur la peau sans rinçage

septLIQUID PLUS
6 × 700 ml pour XIBU Réf. art. 4110704603

10 × 1 000 ml pour eurodistributeur Réf. art. 4120103926

· désinfectant pour les mains
· à base d’alcool, prêt à l’emploi
· bactéricide, lévuricide, mycobactéricide, virucide
· pour la désinfection hygiénique et chirurgicale des mains
· exempt d’agents longue durée à effet cumulatif
· efficace en 15 secondes contre les norovirus

septDES FOAMSOAP
6 × 600 ml pour XIBU Réf. art. 4110709603

· savon mousse désinfectant
· sans alcool
· bactéricide, levuricide, effet virucide limité
· pour le lavage hygiénique des mains
· nettoie et désinfecte en une étape
· idéal pour les sanitaires du personnel

septDISPLAY OTC
30 × septDES GEL 50 ml Réf. art. 4120103809

+ 1 × septDISPLAY OTC

· présentoir de vente
· mobile, pour la présentation et la revente de septDES GEL
· pour comptoirs, guichets et réceptions d’hôtel
· comprenant 10 flacons septDES GEL de 50 ml
· flacons avec protection anti-fuite, idéaux pour les clients et hôtes

Utiliser les désinfectants en toute sécurité : 

toujours lire l’étiquette et les informations produit avant utilisation

Désinfection de la vaisselle
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Désinfection – Vue d’ensemble

* uniquement en association avec désinfection hygiénique des mains
** uniquement en association avec havon : B1/U9, A3, K5
*** prêt à l’emploi 1 l
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PRODUIT

Désinfection hygiénique des mains

Désinfection chirurgicale des mains

Lavage hygiénique des mains

Désinfection des surfaces

Désinfection de la vaisselle

Désinfection du linge

Désinfection du linge de spa et de cuisine

Grandes surfaces/Sols

Petites surfaces/Désinfection rapide

Surfaces sensibles aux alcalis (sols protégés)

Surfaces sensibles aux acides (marbre)

Solariums

Sanitaires

Cuisine

Bactéricide

Levuricide

Mycobactéricide/tuberculicide

Sporicide

Fongicide

Effet virucide limité

Effet virucide limité PLUS

Virucide

Rotavirus

Norovirus

Alcools

Composés d’ammonium quaternaires (CAQ)

Acide lactique

Alkylamine

Chloramine

Composé de peroxyde

Parfum

Prêt à l’emploi

Certifié ÖGHMP et/ou VAH

Agrément ou demande d'agrément RKI

Dosage selon ÖGHMP/VAH
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STEAMER

pH

8

10 l

30-60 ml

2GO

READY
to

USE

1

Mains et peau Application directe

Franges pré-imprégnées

Parquet

Indications de dosage

Corps Pulvériser sur un chiffon

Nettoyage manuel du sol

Moquette

Dosage en pastilles

Fesses
Application avec pulvé-
risateur à pression

Protection du sol

Sanitaires

integral 4PRO,
COMPACT & FLUID

Usage universel Épandre

Lavage à la main Valeur de pH

Transfert sans fil

Toilettes/Urinoirs

integral 4PLUS

Cuisine
Application avec lingette 
à usage unique

Nettoyeur haute pression

Écoulement

Dosage automatique 
ecosol PROFESSIONAL

Dosage automatique 
havon PROFESSIONAL

Appareil de cuisson Méthode à un seau

Lavage machine

Piscine/Wellness/Sport

Machine à laver
Autolaveuse, 
monobrosse

Dosage manuel pour 
machine à laver

Mobilier

integral 2GO

Textiles Injection/Extraction

Lavage à la main (linge)

Fenêtres

Congélation

À employer non dilué

Sol dur

DésinfectionUtilisation Application

Dosage

pH de 1 à 14

Technologie

Produit désinfectant

Pictogrammes
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